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Vážení přátelé,

s potěšením Vám představujeme nové číslo časopisu Česká linka vydávaného  naším  Spolkem krajanů a přátel České 
republiky v Miláně, ročník 2009. Úvodní citát jsme zvolili záměrně; právě v těchto dnech jsme si všichni připoměli 
dvacáté výročí Sametové revoluce, díky které se Československo vrátilo, po dlouhých čtyřiceti letech totalitního režimu, 
na cestu svobodného a demokratického rozvoje. Náš malý národ tak dokázal celému světu, že místo v srdci Evropy mu 
náleží plným právem a dal historicky jedinečný příklad toho, že i velké společenské, politické, kulturní a ekonomické 
změny lze uskutečnit bez násilí a krveprolití, jen silou slova a myšlenky.
Sametová revoluce v Československu byla součástí demokratizačního procesu, který v roce 1989 zasáhl celý tehdejší 
socialistický blok. Začala dne 17. listopadu 1989, právě týden po pádu zdi, která v Berlíně po čtyřicet let rozdělovala 
Evropany. Mnozí z těch, kteří žili na západní straně berlínské zdi, dostali konečně po dlouhých letech možnost vrátit se 
do vlasti, ti, kteří žili na východě, dostali příležitost cestovat, podnikat, studovat, psát, mluvit a myslet podle vlastního 
svobodného uvážení. Dvacátému výročí konce totalitního režimu věnoval náš krajanský spolek výstavu fotografií a dis-
kuzní večer, o nichž se můžete dočíst na následujících stránkách. Mezi našimi členy a přáteli byl o obě akce velký zájem 
a to nás samozřejmě potěšilo a utvrdilo v přesvědčení, že  jsme  byli schopni uspořádat zajímavé akce. Rádi bychom na 
tomto místě poděkovali všem, kteří nás v letošním roce podpořili v naší práci a přivítali mezi námi všechny nové členy, 
kteří se do našeho spolku v letošním roce přihlásili. Vše nejlepší přejeme  také všem nově narozeným krajanským dětem 
a jejich rodinám.

Gentili amici,

è con molto piacere che Vi presentiamo la nuova edizione del “Česká  linka”, il periodico redatto dall’Associazione dei 
Connazionali e degli Amici della Repubblica Ceca - edizione 2009. La citazione introduttiva è stata scelta con oculatez-
za poiché proprio in questi giorni ricorre il ventesimo anniversario della Rivoluzione di Velluto che ha segnato la fine di 
quaranta anni di regime totalitario e ha permesso al nostro paese una ripresa verso uno sviluppo libero e democratico. 
In quei pochi giorni la Cecoslovacchia ha mostrato a tutto il mondo come grandi cambiamenti sociali, politici, culturali 
ed economici possano essere realizzati senza alcuna violenza ma unicamente manifestando la propria volontà attraverso 
parole e idee, meritandosi un proprio posto nel cuore dell’Europa. La rivoluzione di velluto della Cecoslovacchia ha 
costituito parte integrante del processo di democratizzazione che nel 1989 ha coinvolto tutti i paesi socialisti. Ebbe inizio 
il 17.11.1989, una settimana dopo la caduta del muro di Berlino, che aveva separato per quaranta anni gli stati europei. 
La sua caduta rese possibile, dopo lunghissimi anni, la libera circolazione delle persone da ovest a est e viceversa. Molte 
persone ebbero da quel momento in poi non solo la possibilità di rientrare in patria ma anche quella di viaggiare, studia-
re, fare impresa, scrivere, parlare e pensare liberamente.
La nostra Associazione ha dedicato - come potete leggere nelle pagine successive - una mostra fotografica e una serata 
di discussione al ventesimo anniversario della caduta del regime. Ci ha fatto molto piacere l’interesse riscontrato fra i 
nostri membri e amici per le due iniziative e siamo grati a tutti coloro che hanno partecipato. Desideriamo quindi rin-
graziare coloro che ci hanno sostenuto nel corso di quest’anno e diamo il nostro benvenuto ai tanti nuovi membri che si 
sono aggiunti alla nostra associazione. Esprimiamo anche i nostri cari auguri a tutti i nuovi nati tra i connazionali e alle 
loro famiglie.
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“Tra la caduta graduale della cortina di ferro e la caduta del comunismo nell’anno ’89 e gli avvenimen-
ti dell’anno ’68 c’è in comune la pressione della società che vuole vivere in libertà e non sopporta più il 
totalitarismo che umilia gli uomini dalla mattina alla sera e conduce alla decadenza dell’economia. In 
comune c’è quindi la rivolta contro un intero regime totalitario di tipo comunista. Il resto è senz’altro 
molto differente. Prima di tutto, l’anno ’68 è stato caratterizzato da un’ideologia di comunismo rifor-
mista. Il governo con l’appoggio silenzioso del pubblico sottolineava che voleva solo migliorare il so-
cialismo. Si affermava che non avremmo rinnegato il blocco monolitico sovietico, non saremmo andati 
contro di esso, non avremmo privatizzato o introdotto il capitalismo. Questa ideologia di socialismo 

riformista era, dal di fuori, dall’estero, la più visibile manifestazione della Primavera di Praga. Però nell’anno ’89 tutto 
era già  totalmente differente. La gente non voleva più  alcun socialismo dal volto umano, voleva la libertà.”

												            Vàclav Havel

La Rivoluzione di Velutto
All’inizio del 1989 un susseguirsi di importanti dimostrazioni affolla le strade e le piazze di Praga: la prima avviene in 
gennaio, nel giorno del 20’ anniversario del sacrificio di Jan Palach, lo studente che si era dato alle fiamme per protestare 
contro l’invasione sovietica.
Dopo la dimostrazione degli studenti del 17 novembre 1989 in memoria di Jan Opletal, (uno studente ucciso dai fascisti 
nel 1939) brutalmente repressa dalla polizia, la voglia dei cambiamenti esplode in pieno. Sulle piazze di Praga arrivano 
migliaia di persone. Ma sono proprio i giovani che mettono definitivamente in moto la valanga che distrugge il regime 
comunista. La velocità dei cambiamenti è quasi incredibile. Avvenimenti storici che in altri paesi e in altri epoche durano 
molti anni, nella Cecoslovacchia del 1989 durano solo 14 giorni.
Questa rivoluzione velocissima è stata chiamata, proprio per la sua forma pacifica, di velluto”.
Lo sciopero degli attori e degli studenti, la formazione del Forum civico, portavoce della voglia del popolo contro la 
dittatura, la manifesta incapacità del comitato centrale del partito comunista cecoslovacco, le manifestazioni in piazza 
San Venceslao, accompagnate dalle canzoni, i primi dialoghi fra il Forum civico e il primo ministro Ladislav Adamec, 
lo sciopero generale: tutto ciò fa crollare il regime totalitario.
La Cecoslovacchia inizia così la sua strada verso la democrazia, la libertà, verso l’Europa, una strada iniziata a percor-
rere da quando, nei giorni più burrascosi della Rivoluzione di Velluto, migliaia di persone gridavano invocando elezioni 
libere.
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Výstava fotografií
Mostra fotografica
U příležitosti 20. výročí Sametové revoluce uspořá-
dal Spolek krajanů a přátel České republiky v Miláně 
výstavu fotografií s názvem “Kronika pádu jednoho 
komunistického režimu”. Cílem výstavy a doprovod-
ného programu bylo připomenout českým krajanům 
a milánské veřejnosti události, které přispěly k pádu 
tehdejšího totalitního režimu a k návratu Českoslo-
venska k demokracii.
Výstava proběhla ve 
dnech 12. - 19. listopadu 
2009 v prostorách CHI-
AMAMILANO - Nego-
zio Civico, přímo v cen-
tru Milána.
Vystavené fotografie 
zachycují hlavně udá-
losti listopadu 1989, ale 
je mezi nimi i několik 
snímků ze srpnové in-
vaze vojsk Varšavské 
smlouvy v roce 1968 a 
rovněž snímky zachycu-
jící běžný život v období 
normalizace. Pro dopl-
nění celkové představy 
jsme zařadili i několik 
záběrů z pozůstatků tota-
litního režimu, které jsou v České republice dodnes.
Vybrané fotografie z listopadu 1989 zachycují pře-
devším atmosféru a nadšení těch několika málo dní, 
během kterých se rychle zhroutil více než čtyřiceti-
letý komunistický režim; většina z těchto snímků je 
věnována studentům, kteří tehdy uvedli protestní dění 
do pohybu a strhli spolu celý český národ.

Materiály na tuto výstavu nám byly poskytnuty z růz-
ných archivů, institucí a portálů v České republice, 
ale i od soukromých osob. Za poskytnuté materiály 
bychom rádi poděkovali především: Archivu Masa-
rykovy univerzity v Brně, Ústavu pro výzkum tota-
litních režimů v Praze, Sdružení Opona a portálu Ne-
zapomente.cz, redaktorům portálu Moderní dějiny.cz 
a Archivu Studentských listů. Soudobé záběry z čes-
ko-rakouského pohraničí nám poskytl český fotograf 
Jiří Ernest a fotografie pořízené v srpnu 1968 v Brně 
věnovali manželé Vittorio a Barbara Trezzani, jejichž 

zajímavý příběh si můžete přečíst na straně 13.
Za odbornou pomoc při výběru fotografií a přípravě 
výstavy děkujeme šéfredaktorce fotografického por-
tálu Informatissimafotografia.it a docentce milánské 
Umělecké akademie - Accademia di Belle Arti di Bre-
ra paní Rosselle Bigi.
Demokratizační proces v České republice a význam 

Sametové revoluce při-
blížila ve svém projevu 
na inauguraci výstavy 
dne 12.11.2009 profe-
sorka Isabella Leone z 
Univerzity v Bergamu.
 
V rámci výstavy byl 
17.11. 2009, v den vý-
ročí počátku Sameto-
vé revoluce, uspořádán 
diskuzní večer spojený 
s prezentací knihy “La 
verità vince - Pravda ví-
tězí”. Diskuze věnované 
historickým, sociálním 
a společenským aspek-
tům demokratizace Čes-
ké republiky se zúčastnil 
autor knihy Carlo Vivaldi 

Forti a více než 40 českých krajanů i zájemců z řad 
našich přátel.
Při přípravě výstavy jsme spolupracovali i s českým 
krajanským spolkem ve Florencii ARCA - Amici del-
la Repubblica Ceca Associati, který připravil svůj 
vzpomínkový večer věnovaný událostem v listopadu 
1989 na 28.11.2009. Na závěr bychom rádi poděko-
vali mnoha našim přátelům v České republice, kteří 
navštívili některé archivy, zajistili grafickou úpravu, 
tisk a dopravu fotografií a bez jejichž pomoci by ne-
bylo možno celou akci uskutečnit.
Jsme velice potěšeni, že se výstava i diskuzní večer 
setkali s pozitivním ohlasem a doufáme, že se nám 
podařilo připomenout i zde v Milánu důležité mezní-
ky novodobé české historie a zdůraznit jejich význam 
pro rozvoj nejen Česke republiky, ale i celé Evropy.
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Le immagini presentate dall’As-
sociazione dei Connazionali e 
degli Amici della Repubblica 
Ceca vogliono commemorare il 
ventennale della rivoluzione non 
violenta che, coinvolgendo prima 
i giovani e successivamente tutta 
la nazione, rovesciò, in tempi in-
credibilmente brevi, il quaranten-
nale regime comunista e permise 
al paese nel cuore dell’Europa di 
riprendere la strada della libertà 
e della democrazia.

“La verità e l’amore debbano 
trionfare sulle bugie e l’odio”
                          Vaclav Havel

Piazza San Venceslao, 21 agosto 1968. 
(Fonte: www.moderni-dejiny.cz)

Piazza San Venceslao. Praga, dicembre 
1989. (foto Petr Šimiček)

Piazza di San Venceslao. Praga, novembre 
2009,  (foto Jiří Ernest)
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Angela Di Gregorio

 
Il 1989 è stato l’anno della transizione alla democrazia 
dei paesi dell’Europa centrale ex “satelliti” dell’Unio-
ne sovietica. Il ventennale di quegli avvenimenti in-
dimenticabili, che hanno allargato verso Est i confini 
dell’Europa democratica, viene giustamente celebra-
to con particolare enfasi e con una serie di iniziative 
sotto il profilo storico, politico e giuridico.

 Per quanto riguarda la Cecoslovacchia, a differenza 
di Polonia ed U Ungheria, con le quali pure condi-
videva una elevata predisposizione verso l’economia 
di mercato e le riforme politiche, in questo paese la 
transizione alla democrazia non è stata contrattata con 
le forze del passato regime comunista, né da queste 
in qualche misura condizionata. Ciò ha fatto sì che 
la cosiddetta “rivoluzione di velluto” comportasse il 
crollo repentino del regime, nel giro di pochi giorni, 
sotto la pressione delle manifestazioni di piazza ed 
inoltre ha reso ancor più chiaro agli occhi dell’opinio-
ne pubblica -interna ed internazionale- che il nuovo 
ordinamento costituiva qualcosa di completamente 
diverso rispetto al regime dei comunisti. Questa di-
versità nei modi e nei tempi della transizione, che è 
stata ritardata rispetto alle iniziative precoci di Polo-
nia ed Ungheria, ma poi molto più spedita per il fatto 
di non dovere scendere a patti con gli ex esponenti 
della nomenklatura, spiega il percorso particolare che 
la Cecoslovacchia prima, e la Repubblica ceca poi, 
hanno intrapreso a partire dal 17 novembre 1989, data 
“simbolo” della rinascita di una nazione che storica-
mente è parte a pieno titolo della civiltà europea e dei 
suoi valori.

La storia spiega le modalità della transizione ed anche 
l’atteggiamento tenuto fin dall’inizio nei confronti 
del passato. Negli anni ’20 del novecento la Cecoslo-
vacchia aveva costituito una sorta di “isola felice” in 
un continente funestato dagli autoritarismi, con una 
Costituzione democratica ed equilibrata, un sistema 
di partiti pluralista, un modello di convivenza paci-
fico tra i diversi gruppi etnici del paese. Questa “età 
dell’oro” della democrazia, bruscamente interrotta 

dall’occupazione nazista e dalla guerra, e poi –a par-
tire dal 1948- dal regime comunista, ha rappresentato 
dopo il 1989, e lo è ancora oggi, una sorta di mito 
originario del paese, al punto che tutti gli avvenimenti 
intercorsi tra il 1939 e il 1989 vengono considerati una 
parentesi violenta e brutale imposta dall’esterno, sen-
za fare distinzioni tra i due tipi di autoritarismo. Inol-
tre gli avvenimenti successivi al 1968, con il brusco 
risveglio dopo la parentesi della primavera di Praga e 
la politica della “normalizzazione” hanno comporta-
to una transizione per rottura, piuttosto che per lenta 
evoluzione o per contrattazione, data la rigidità assun-
ta dal regime comunista fino agli ultimi mesi della sua 
esistenza. Due eventi storici così diversi tra loro come 
il passato democratico del paese e la normalizzazio-
ne comunista del post 1968 hanno costituito dunque 
due concause importanti nella rapida e quasi indolore 
transizione al mercato ed alla democrazia, facendo ri-
spolverare velocemente il background culturale di cui 
la Costituzione del 1920 costituiva l’emblema. Allo 
stesso tempo quel “modellino” istituzionale è stato 
corretto per aggiornarlo all’evoluzione della forma 
di Stato costituzionale, in particolar modo per quanto 
riguarda il catalogo dei diritti e le forme di garanzia 
e tutela.

Dopo gli avvenimenti del novembre 1989 gli eventi 
politico-costituzionali si sono succeduti in rapide mo-
venze: prime revisioni della Costituzione socialista 
del 1960-68, in particolare l’abolizione dell’art. 4 re-
lativo al monopolio del partito comunista (legge costi-
tuzionale n. 135/1989) e il mutamento del nome dello 
Stato, eliminandosi l’aggettivo socialista (legge costi-
tuzionale n. 81/1990); introduzione dell’uguaglianza 
delle diverse forme di proprietà ed eliminazione del 
preambolo della Costituzione del 1960 (legge costi-
tuzionale n. 100/1990). Con la legge costituzionale n. 
23/1991 è stata affiancata al testo della Costituzione la 
Carta dei diritti e delle libertà fondamentali la quale, 
pur formalmente separata dalla Costituzione, costi-
tuisce ancora oggi parte integrante dell’ordinamento 
costituzionale. Sulla base ed in esecuzione della Carta 

REPUBBLICA CECA 1989-2009:
DALLA RIVOLUZIONE DI VELLUTO 
ALLA RICERCA DELL’EUROPA
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sono state poi adottate una serie di leggi relative ai di-
ritti fondamentali, come le leggi sulla libertà religiosa 
e lo status delle chiese (l. 308/1991) e sull’associazio-
ne in partiti politici (l. 424/1991).

Nel giugno del 1990 si sono svolte le prime elezio-
ni libere, in cui hanno vinto le forze dell’opposizione 
civica (ma il partito comunista si è collocato al se-
condo posto). Dopo il divorzio pacifico dalla Slovac-
chia, maturato a seguito degli esiti delle elezioni del 
maggio 1992 che avevano portato al potere nelle due 
Repubbliche forze politiche dalle posizioni del tutto 
contrastanti sul destino della Federazione, il I gennaio 
nasce ufficialmente la Repubblica ceca, che compren-
de la Boemia, la Moravia ed una parte della Slesia ed 
entra in vigore la Costituzione del nuovo Stato,  ap-
provata il 16 dicembre precedente dal Consiglio na-
zionale ceco.

Dal quel I gennaio ad oggi il percorso democratico 
della Repubblica ceca è stato veloce e con pochi osta-
coli, anche in questo distinguendosi dai paesi vicini. 
Le politiche di lustrazione, ossia la rimozione dalla 
sfera pubblica dei vecchi dirigenti comunisti e de-
gli ex informatori della StB e quelle del liberismo in 
economia hanno favorito ancor più la transizione e il 
consolidamento democratico del paese, nonostante le 
ripercussioni negative su determinati ceti sociali.

Nonostante l’adozione di misure molto severe con-
tro gli ex comunisti (oltre alla legge cecoslovacca di 
lustrazione del 1991, ereditata e prorogata dalla Re-
pubblica ceca, ricordiamo la legge ceca del luglio 
del 1993 «Sull’illegittimità del regime comunista e 
sull’opposizione ad esso», l’istituzione nel gennaio 
1995 con decreto del Ministero degli interni dell’Uf-
ficio per la Documentazione e l’Investigazione dei 
crimini del comunismo, l’istituzione con legge del 
luglio 2007 dell’Istituto per lo studio dei regimi tota-
litari, l’adozione di una serie di leggi sull’apertura e la 
divulgazione dei dossier della ex StB), alquanto criti-
cate a livello internazionale, il cammino verso l’inte-
grazione europea ed internazionale della Repubblica 
ceca è stato rapido e senza intoppi, in ciò differen-
ziandosi dalla “sorella” slovacca  (la Repubblica ceca 
entra nel Consiglio d’Europa dal 1993 –già nel 1990 
la Cecoslovacchia-, nella Nato dal I gennaio 1999, 
nell’Unione europea dal I maggio 2004).

L’ingresso nell’Unione europea sancisce a pieno titolo 
il consolidamento democratico del paese, nonostante 
i problemi di recente instabilità politica e di crisi eco-
nomica che hanno peraltro investito sia i “nuovi” che 
i “vecchi” membri dell’Unione.

 

ANGELA DI GREGORIO  insegna Diritto pubbli-
co comparato nell’Università degli Studi di Milano. 
Ha fra l’altro pubblicato ”La giustizia costituziona-
le in Russia” (Giuffrè,2004) e “Repubblica Ceca” (il  
Mulino,2008)

 

 
U příležitosti dvacátého výročí padu ko-
munistických režimů v Evropě proběhlo v 
Miláně několik významných akcí:

- Cattedre di Diritto Costituzionale Comparato e di 
Analisi della Politica Estera dell’Università degli Stu-
di di Milano hanno organizzato il 10 marzo 2009 un 
incontro di studio condotto dai professori Angela Di 
Gregorio, Mario Ganino e Alessandro Vitale

“La Repubblica Ceca 1989 – 2009
Dalla Rivoluzione di Velluto all’UE: vent’anni di 
evoluzione politico- costituzionale di un Paese cuo-
re dell’Europa”

- Università degli Studi di Milano  7-8 maggio 2009:

Convegno e mostra fotografica
“La riunificazione del nostro Continente”
La caduta dei muri  Vent’anni dopo 

Lech Walesa insieme ai rappresentanti di Commissio-
ne europea e agli storici hannno riflettuto sul  ruolo 
dell’Unione europea  nella riunificazione del  Conti-
nente 
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I libri

 

CARLO VIVALDI FORTI

Con questo romanzo intenso 
e maturo, Vivaldi Forti, di-
mostrandosi ancora una volta 
narratore di razza, conferma 
quella felice capacità di coniu-
gare drammi individuali e gran-
di scenari storici, capacità, che 
aveva già dimostrato nelle sue 
precedenti opere, in particolare 
nella profetica Corona di San 
Venceslao (con la quale en-
trò nelle semifinali del premio 
Viareggio l983). Sullo sfondo 
della vicenda di Vladislav, no-
bile cecoslovacco costretto per 
quarant’anni all’esilio dal col-
po di stato comunista, l’autore 
ricostruisce le vicende dell’Eu-
ropa centro-orientale sotto il 
dominio sovietico e i molteplici 
tentativi di riscossa delle nazio-
nalità oppresse, dalla rivolta d’Ungheria alla prima-
vera di Praga, sino alla stagione di Solidarnosc e alla 
comparsa di Gorbaciov.
Pravda vítězí- La verità vince è stato presentato a 
Firenze, presso la Biblioteca Nazionale (novembre 
2008) e a Lucca (settembre 2009). A Praga, una pre-
sentazione è stata organizzata il 13 ottobre 2009 dalla 
Facoltà di Filosofia dell’Università Carlo, con l’inter-
vento del prof. Pavel Helan e del prof. Jiří Pelán. A 
Roma, il volume è stato presentato il 31 ottobre 2009 
alla Norman Academy, di cui Carlo Vivaldi Forti è 
membro onorario, alla presenza del Cardinale Pou-
pard, Ministro della Cultura della Città del Vaticano, 
e di numerose autorità italiane e straniere.

Il Premio “ Il Fiorino d’Oro”, 
uno dei principali premi lette-
rari italiani, è stato assegnato a 
Pravda vítězí - La verità vince 
l’8 dicembre 2008 nel Salo-
ne dei Cinquecento al Palazzo 
Vecchio di Firenze.
CARLO VIVALDI FORTI – 
psicologo e scrittore vive e 
lavora tra l’Italia e Svizzera, 
come consulente e ricercatore 
di discipline economico- sociali 
presso l’Istituto Isis- Fondazio-
ne Sirssu di Lugano-Svizzera. 
Collabora con diversi giornali 
e riviste e ha pubblicato saggi e 
romanzi. Le sue principali pub-
blicazioni: La crisi della socie-
tà contemporanea, Patron ed., 
Bologna 1979, Metodologia 
scientifica della ricerca psico-

logica umanistica, Thule ed., Palermo 1981, La coro-
na di S. Venceslao, Città Armoniosa, Reggio Emilia 
1983 (pubblicato nel 1983 ma scritto negli anni ‘70, 
dove aveva previsto con quindici anni di anticipo, 
il prossimo crollo dell’impero sovietico, le elezioni 
di Wojtyla, Reagan e Gorbaciov, la rivolta polacca, 
la liberazione di Praga), Le premesse erano diverse, 
Logisma ed., Firenze 1997, All’ombra del glicine, 
Associazione Amici di Pescia , Pescia 2004, Pravda 
vítězí- La verità vince, Campanotto ed., Udine 2008, 
Vacanze elbane, De Batte ed., Livorno 2008,, Il crollo 
del modello consumistico-assistenziale, Campanotto 
ed., Udine 2009.

“PRAVDA VÍTĚZÍ - LA VERITÀ VINCE”

Il libro "Pravda vitezi - La vertà vince" si trova presso la Libreria 
Puccini, Via Boscovich, 61, angolo Corso Buenos Ayres a Milano.
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CORRERE
 

 

Jean Echenoz, nato a Orange nel 1947, 
si trasferisce a Parigi dopo aver studiato 
sociologia e ingegneria civile ed esordi-
sce come scrittore nel 1979. Ha ottenuto 
grande successo con il romanzo Me ne 
vado, che gli ha fatto vincere il premio 
Goncourt nel 1999. Ricordiamo Un anno 
(1997, pubblicato in Italia nel 1998), Al 
pianoforte (2003, in Italia nel 2008), 
Ravel. Un romanzo (2006, in Italia nel 
2007).

 

Ai Giochi degli eserciti alleati, i primi 
che si svolsero a Berlino dopo la Secon-
da Guerra Mondiale, partecipò un solo 
atleta per la Cecoslovacchia, presentato-
si all’ultimo con pantaloncini corti e una 
felpa sciupata; ma l’ilarità del pubblico 

fu di breve durata, quando quell’atleta tagliò in so-
litudine il traguardo dei cinquemila metri, staccando 
tutti con la sua corsa pesante e sgraziata, per cui sem-
brava che corresse “con uno scorpione nelle scarpe”. 
Un atleta che per due terzi del libro Echenoz si ostina 
a chiamare semplicemente Emil, finché, dopo i record 
del mondo conquistati alle Olimpiadi nei cinquemila 
metri, nei diecimila metri e nella maratona, non potrà 
non fare il nome di Zátopek, “la locomotiva umana”, 
un grande fondista che ansima e soffre mentre insegue 
la vittoria sulla pista. Venerato come un eroe nel suo 
paese soggetto alla dittatura comunista, Emil Zátopek 
continua a vincere stabilendo record su record, soste-
nendo le aspirazioni democratiche dei suoi connazio-
nali che soffocano nel clima di sospetto e ideologia 
imposto dal regime. Fino al punto in cui, per l’appog-
gio dato alla Primavera di Praga, viene relegato nel-
le miniere di uranio: Echenoz ha seguito il percorso 
della “locomotiva umana”, limitandosi all’essenziale 
della sua vicenda, dalle grandi vittorie agli ultimi anni 
passati a lavorare come netturbino a Praga. Un per-
corso per cui è sufficiente un verbo: Correre.

 

BĚHAT
 

Jean Echenoz: “Bě-
hat”, přeložila a do-
slov napsala Jovan-
ka Šotolová, Mladá 
fronta, 2009, ISBN 
978-80-204-2000-8

Knížka Běhat není 
životopis, ale román. 
Emil je sice hlavní 
postavou, ale skuteč-
ného Zátopka si autor 
bere pouze jako in-
spiraci, jako námět.

Jean Echenoz

Jean Echenoz
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30-10-2009 17:09 | MILENA ŠTRÁFELDOVÁ

Mezi studenty i profesory české bohoslovecké ko-
leje Nepomucenum v Římě patří elita katolické 
církve: pozdější biskupové Jaroslav Škarvada, 
Petr Esterka nebo disidentský teolog Josef Zvěři-
na. V exilu tu působil kardinál Josef Beran. Letos 
si Nepomucenum připomíná osmdesát let od své-
ho vzniku. Kolej se stala jedním z laureátů ceny 
Gratias agit 2009. Jejího současného rektora Jana 
Mráze při té příležitosti požádala Milena Štráfel-
dová o krátký rozhovor:

“Nepomucenum je česká kolej, kde se připravují bu-
doucí katoličtí duchovní v Římě na svoje poslání. A 
také tam přicházejí mladí duchovní, kteří pokračují 
v postgraduálních studiích na papežských univerzi-
tách.”

Pokud se nepletu, má Nepomucenum za sebou už 
osmdesátiletou historii?
“Dokonce můžeme přidat, protože česká kolej vznik-
la v Římě už před 125 lety. Po první světové válce 
byla rozšířena v nové budově jako československá. 
Ta původní byla pouze česká. A tou je právě Nepomu-
cenum, které slaví osmdesát let.”

Dá se vůbec spočítat, kolik studentů teologů prošlo 
Nepomucenem za tu dobu?
“Asi by se to dalo spočítat, ale já se přiznám, že to 
nevím. Je jich hodně a mnozí se skutečně významně 
zapsali do dějin české církve jak doma, tak v zahra-
ničí.”

S Nepomucenem je spojena osobnost kardinála Be-
rana. Jakým způsobem?
“Kardinál Beran v 60. letech, když byl propuštěn z 
internace, nemohl nastoupit do svého úřadu. To mu 
nebylo dovoleno. Situaci tehdy vyřešili jakousi do-
mluvou, že poté, co jej papež jmenoval kardinálem, 
už se nevrátil z Říma. Takže on konec svého života 
prožil jako vyhnanec, a žil právě v Nepomucenu. Ze-
mřel před čtyřiceti lety, 17. května 1969. Papež Pavel 
VI. tehdy z úcty k němu osobně, ale i k církvi pro-

ČESKÁ KOLEJ NEPOMUCENUM V 
ŘÍMĚ VYCHOVÁVÁ BOHOSLOVCE 
UŽ OSMDESÁT LET

následované ve východním bloku, rozhodl, že bude 
pohřben v hrobkách mezi papeži v podzemí Svatope-
trské baziliky v Římě.”

Kardinál Beran v době, kdy v Nepomucenu žil, velmi 
podporoval i exil. Je to tak?
“Samozřejmě. On exulanty navštěvoval, vykonal taky 
cestu po Spojených státech, ale nejen tam. Všude byl 
žádaný a vítaný. Zapomněl jsem ještě na to, že on byl 
taky studentem Nepomucena.”

Nepomucenum v posledních letech spolupracuje i 
s římskými krajany, že? Je takovou platformou pro 
české krajanské spolky...
“Ano, můžu říct, že se stalo takovým útočištěm ital-
ského krajanského spolku Sdružení Praha, které má 
svoje sídlo v Římě. U nás se konají různé akce. Také 
jsme před několika lety obnovili české bohoslužby, 
konají se vždycky jednou za měsíc.”
 

 
Zdroj: Český Rozhlas 7, Radio Praha
URL: http://www.radio.cz/cz/clanek/121725

Znak české bohoslovecké koleje 
Nepomucenum v Římě 
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Naši polští přátelé nám napsali:
Dai nostri amici:

Barbara e Vittorio Trezzani

Ci siamo sposati a Varsavia il 17 agosto 1968. Alla 
fine di un breve viaggio di nozze attraverso la Polo-
nia in macchina ci siamo indirizzati verso l’Italia per 
tornare a Milano. Ad alcuni kilometri del confine po-
lacco – cecoslovacco mia moglie capisce dalla radio 
che alcuni fatti importanti stanno succedendo anche 
se, come normale nei tempi comunisti, la notizia non 
è chiara.
Arrivati al confine sappiamo da automobilisti ceco-
slovacchi che tornano urgentemente a casa, che il loro 
paese è stato invaso dalle forze del Patto di Varsavia. 
Siamo incerti su cosa fare poi decidiamo di prosegui-
re; passiamo il confine dopo aver avuto, come al soli-
to, qualche problema con la dogana polacca..
Le strade sono praticamente deserte, i cartelli stradali 
sono stati tolti (dalla popolazione per rendere più dif-
ficili gli spostamenti degli invasori), viaggiamo senza 
sapere dove andiamo.
Quando incontriamo qualcuno, mia moglie chiede la 
strada per Brno. Alcuni indicano la direzione giusta 
altri, pensando che facciamo parte degli invasori (gui-
do una Fiat che è anche costruita in Russia), ci danno 
indicazioni errate. Per alcune ore giriamo attorno a 
Ostrava senza trovare una direzione. Incontriamo una 
colonna di carri armati russi, mia moglie nel suo mi-
glior russo chiede ad un ufficiale la strada per Brno, 
la risposta è: “ Tovarish neanche noi sappiamo dove 
andare”. Fortunatamente fermiamo un autista che va 
a Brno, è d’accordo che lo seguiamo e cosi arriviamo 
a Brno. La città è buia e vuota. Troviamo un grande 
albergo pure buio e vuoto che ci accoglie a dormire. 
C’è lo stato di guerra, il ristorante è chiuso.
Il mattino successivo gironzoliamo per le strade, poca 
gente silenziosa e triste, tutta la vita è ferma, ci sono 
scritte e fogli contro l’invasione sui muri, sulle porte, 
sulle vetrine dei negozi; con attenzione facciamo delle 
foto, chi ci vede ci chiede di mostrarle all’occidente.
Il pomeriggio ripartiamo verso Vienna; arrivati al 
confine vediamo una lunga fila di automobili ceco-
slovacche che tornano a casa dall’Austria. La breve 
libertà della primavera è terminata.

IL NOSTRO AVVENTUROSO VIAGGIO 
DI NOZZE
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V rámci programu Erasmus navštívili  milánskou univerzitu Università degli Studi 
16. a 17. března 2009 profesoři JAROSLAV  SOVINSKÝ A VÁCLAV STEHLÍK z Uni-
verzity Palackého v Olomouci. 

ZRUŠENÍ ÚSTAVNÍHO ZÁKONA O PŘEDČASNÝCH 
VOLBÁCH ÚSTAVNÍM SOUDEM A SOUVISEJÍCÍ 
POLITICKÉ UDÁLOSTI V ČR

V průběhu letošního roku došlo v ČR k řadě událostí, které 
vyvrcholily rozhodnutím Ústavního soudu (ÚS), jímž ten-
to soud poprvé od svého vzniku v r. 1993 zrušil ústavní zá-
kon (ÚZ), čímž otevřel novou kapitolu v našem ústavním 
vývoji. Uvedené rozhodnutí úzce souviselo s předcházející 
politickou situací a lze říci i politickou nestabilitou, která 
měla být v říjnu letošního roku vyřešena konáním před-
časných voleb do Poslanecké sněmovny Parlamentu (dále 
PS). Prologem k poslednímu vývoji byly již volby do PS, 
konané v řádném termínu v r. 2006. Jejich výsledkem byl 
volební pat, kdy pravice (ODS, KDU-ČSL a Zelení) a levi-
ce (ČSSD a KSČM) získaly shodný počet hlasů a volební 
výsledek tak byl (pokud jde o poměr mandátů) 100:100.

 Po volbách byl učiněn první pokus o sestavení vlády. Vlá-
da  sestavená M. Topolánkem (lídr vítězné ODS), složená z 
členů ODS a nestraníků, nezískala v PS důvěru (šlo o prv-
ní vládu, která od r. 1993 nezískala důvěru) a byla povinna 
podat demisi. I pro další pokus o sestavení vlády dostal 
od hlavy státu šanci M. Topolánek; jím sestavená vláda v 
lednu r. 2007 důvěru PS získala (byla složena ze zástupců 
tří výše uvedených stran pravice), ale jen díky tomu, že ji 
nepřímo podpořili i dva poslanci ČSSD, M. Melčák a M. 
Pohanka. Tento postup byl jedněmi kritizován jako zrada 
politického programu a voličů a naopak jinými chválen 
jako státotvorný krok. Z obou přeběhlíků působí dodnes 
v PS M. Melčák; M. Pohanka později rezignoval na man-
dát. Takto vytvořená vláda působila až do března letošního 
roku (vedla zemi i po část jejího předsednictví v EU), kdy 
jí však byla ze strany opozice a některých rebelujících po-
slanců koalice vyslovena nedůvěra (šlo o první vládu od 
r. 1993, které byla nedůvěra vyslovena). Vláda tak byla 
povinna podat demisi. Poté byla v květnu jmenována tzv. 
úřednická vláda J. Fischera, složená z nestraníků navrže-
ných ODS, Zelenými a ČSSD, o níž se předpokládalo, že 
povede zemi do předčasných voleb, které se měly konat 
na podzim letošního roku. V předčasných volbách měl lid 
nově legitimovat PS, čímž měla být stabilizována situace 
v zemi.

K tomu, jak zajistit konání předčasných voleb, se uvažo-
valo o dvou možnostech. Buď využitím ustanovení čl. 35 
Ústavy o rozpuštění PS prezidentem (s použitím jednoho 
ze čtyř důvodů tam zakotvených s účinností již od r. 1993) 

nebo přijetím jednorázového ÚZ, jímž by bylo zkráceno 
volební období PS. První možnost byla odmítnuta, neboť 
rozpuštění PS bylo tehdy v Ústavě upraveno výlučně jako 
sankce hlavy státu za nečinnost PS, a bylo by tedy zneu-
žitím Ústavy, pokud by PS usilovala úmyslně o naplně-
ní jednoho z oněch důvodů jen proto, aby bylo dosaženo 
zkrácení jejího volebního období. Bylo tedy přistoupeno 
k realizaci druhé možnosti, tedy k přijetí jednorázového 
ÚZ (tento postup byl již jednou v ČR aplikován, a sice v 
r. 1998, kdy bylo takovým ÚZ zkráceno volební období 
PS o dva roky a zemi k předčasným volbám, konaným v 
témže roce, dovedla tzv. úřednická vláda J. Tošovského; 
tehdy byl takový postup vnímán jako souladný s čl. 9 odst. 
1 Ústavy, stanovícím, že Ústava může být doplňována či 
měněna pouze ústavními zákony, tj. že takovým ÚZ je i 
jednorázový ÚZ; je však pravda, že se postupně objevo-
valy i názory, že takový postup není správný). Takto byl 
letos přijat ÚZ č. 195/2009 Sb. (z 28. 5.), o zkrácení pátého 
volebního období PS, podle kterého mělo volební období 
PS zvolené v roce 2006 skončit v roce 2009 dnem voleb 
do PS, které se měly konat do 15. 10. 2009; tímtéž ÚZ byly 
též pro konání těchto předčasných voleb zkráceny některé 
lhůty stanovené v zákoně o volbách do Parlamentu a soud-
ním řádu správním. Uvedený ÚZ nabyl účinnosti 29.6. a 
prezident v souladu s ním a Ústavou svým rozhodnutím č. 
207/2009 Sb. (z 1.7.) vyhlásil volby do PS a stanovil dny 
jejich konání na pátek 9. 10. a sobotu 10. 10. 2009.

Na základě uvedeného prezidentova rozhodnutí se rozběh-
ly přípravy k volbám a předpokládalo se, že skutečně pro-
běhnou. Události však nabraly jiný spád. Dne 26.8. byla 
doručena ÚS ústavní stížnost poslance M. Melčáka, který 
se v ní domáhal zrušení výše uvedeného prezidentova roz-
hodnutí o vyhlášení předčasných voleb a zároveň spolu s 
uvedenou stížností podal návrh na zrušení zmíněného ÚZ o 
zkrácení pátého volebního období PS. Prezidentovým roz-
hodnutím se cítil být dotčen v základním právu podle čl. 
21 odst. 4 Listiny základních práv a svobod („Občané mají 
za rovných podmínek přístup k voleným a jiným veřejným 
funkcím.“), z něhož podle judikatury ÚS plyne i právo na 
nerušený výkon veřejné funkce. Porušení uvedeného prá-
va spatřoval „nikoli v protiústavním způsobu aplikace a 
interpretace právního řádu v ústavní stížností napadeném 
rozhodnutí prezidenta republiky, nýbrž v jeho právním zá-

Jaroslav Sovinský, Právnická fakulta Univerzity Palackého v Olomouci
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kladu, v ÚZ č. 195/2009 Sb.“, který považoval za rozporný 
mj. s čl. 9 odst. 2 Ústavy („Změna podstatných náležitostí 
demokratického právního státu je nepřípustná“). Uvedené 
ustanovení Ústavy je tzv. materiálním jádrem Ústavy, kde 
jsou chráněny nejzákladnější principy uspořádání státu a 
jsou takto postaveny mimo působnost Parlamentu (v dané 
oblasti nelze působit ani ústavním zákonem). Dlužno při-
pomenout, že v r. 1998 nebyla žádná taková stížnost po-
dána a pro přijetí ÚZ, kterým bylo v témže roce zkráceno 
volební období PS, hlasoval i M. Melčák (i tehdy byl po-
slancem).

K uvedené stížnosti vydal ÚS 1.9. usnesení, jimž odložil  
vykonatelnost prezidentova rozhodnutí o vyhlášení před-
časných voleb a připravil cestu k rozhodnutí ve věci samé 
(tak se stalo nálezem z 10.9. č. 318/2009 Sb. - ÚS napa-
dený ÚZ o předčasných volbách i uvedené prezidentovo 
rozhodnutí k 10.9. zrušil). Odložení vykonatelnosti uve-
deného prezidentova rozhodnutí  bylo kritizováno, mj. ně-
kterými teoretiky ústavního práva a dokonce i dva soudci 
ÚS vyslovili proti uvedenému usnesení oponentní stano-
viska (titíž měli taková stanoviska i proti nálezu z 10.9.). 
Ihned po vydání usnesení z 1.9. zareagovali politici, kteří 
považovali předčasné volby za hotovou věc, a nyní cítili 
jejich konání ohroženým. Pro případ, že by byl jednorá-
zový ÚZ ze strany ÚS zrušen, obnovili práce na novele 
Ústavy, která by se dala použít v budoucnu na neomezený 
počet případů, a sice pro ty případy, kdy by sami poslan-
ci chtěli vyvolat předčasné volby; současně byly konány 
práce vedoucí k související novelizaci zákona o volbách 
do Parlamentu. Pro uvedenou novelu Ústavy i novelizaci 
uvedeného zákona byly využity dva návrhy ležící již něja-
kou dobu v PS.

V obrovském tempu byly oba předpisy schváleny. Od 8. 
do 11.9. proběhla příslušná jednání v PS. 11.9. byly oba 
návrhy v PS schváleny, ještě téhož dne je schválil i Senát 
a o den později oba předpisy podepsal prezident. Již 14.9. 
byly vyhlášeny ve Sbírce zákonů a téhož dne nabyly účin-
nosti (č. 319 a 320/2009 Sb.). Ústava byla v čl. 35 doplně-
na  tak, že nově prezident rozpustí PS též tehdy, pokud mu 
to PS navrhne usnesením, s nímž vyslovila souhlas třípě-
tinová většina všech poslanců; toto ustanovení není kon-
cipováno, na rozdíl od dosavadních důvodů k rozpuštění 
PS, jako sankce za nečinnost PS, ale rozpuštění iniciuje 
sama PS.

Vraťme se nyní k uvedenému nálezu ÚS. Proč tedy ÚS 
zrušil ÚZ o předčasných volbách a spolu s ním i preziden-
tovo rozhodnutí? ÚS dospěl k závěru, že uvedený ÚZ má 
nepřípustnou individuální a retroaktivní (tj. působící zpět) 
povahu, a že jde o zásah do Ústavy v intenzitě zakládající 
zásah do jejího materiálního jádra. ÚS v nálezu mj. uvedl: 
„ Dle čl. 9 odst. 1 Ústavy může tato být doplňována či 
měněna pouze ústavními zákony. ÚZ ad hoc (pro jedineč-
ný případ) není ani doplněním, ani změnou Ústavy. ÚZ č. 
195/2009 Sb. je ústavním zákonem pouze formou, nikoli 
ale obsahem. ÚS opakovaně zdůrazňuje, že považuje prin-

cip obecnosti ÚZ za komponent kategorie podstatných ná-
ležitostí právního státu. Připomíná, že obecnost není úče-
lem o sobě, jejím účelem je zajistit oddělení zákonodárné, 
výkonné a soudní moci, rovnost ústavní úpravy pro obdob-
né situace a tím vyloučení svévole při uplatňování veřejné 
moci a umožnění garance ochrany práv jednotlivce v po-
době práva na soudní ochranu. Smyslem a účelem obec-
nosti ÚZ, jako pojmového znaku kategorie právního státu, 
je proto ochrana svobody.“ Jednorázový ÚZ byl označen 
za nepřípustné prolomení Ústavy, kdy není příslušné usta-
novení změněno, ale pro jedinečný případ se z něho činí 
výjimka. Pokud jde o retroaktivitu uvedeného ÚZ, uvedl 
ÚS, že jím byly „se zpětnou účinností stanoveny podmín-
ky uplatnění volebního práva (aktivního i pasivního). Se 
zpětnými účinky byly změněny předpoklady, na základě 
znalosti kterých bylo voliči rozhodováno ve volbách do 
PS“, tj. že PS má působit 4 roky, což je pravidelné volební 
období. Samu kompetenci ke zrušení ÚZ (která z ustano-
vení Ústavy, týkajícího se kompetencí ÚS, přímo nevyplý-
vá) vyvodil z toho, že existuje-li materiální jádro Ústavy, 
má být chráněno nejen Parlamentem, ale i ze strany ÚS.

Po vydání uvedeného nálezu uvažovali politici jak postu-
povat nadále. Spěch, v jakém byla přijata obecná novela 
Ústavy, směřoval k tomu, aby mohly být podle ní vyhláše-
ny předčasné volby ještě letos na podzim v případě, že ÚS 
zruší předchozí jednorázový ÚZ. Nakonec však část politi-
ků usoudila, že bude lepší podle obecné novely předčasné 
volby nevyhlašovat, protože hrozilo, že by ÚS mohl tyto 
volby zrušit z důvodů retroaktivity. Tj. že v r. 2006 nemohl 
volič ani kandidát počítat s tím, že bude přijata obecná no-
vela, která bude použita již na Parlament, který ji přijal, a 
že tedy bude zkráceno již toto volební období. Výsledkem 
tak je, že PS původně plánované usnesení, jímž by navrhla 
prezidentovi své rozpuštění, nepřijala a již do konce svého 
volebního období (3.6.2010) nejspíše ani nepřijme. Takto 
se příští volby PS nejspíše uskuteční až v květnu příštího 
roku. Další vývoj vedl na naší politické scéně k jistému 
zklidnění situace, která byla v září značně rozjitřena. Pře-
chodná vláda J. Fischera dostala od PS nově poměrně silný 
mandát a dá se tak očekávat, že předá své pravomoci až 
vládě vzniklé podle výsledku květnových voleb.

JUDr. JAROSLAV SOVINSKÝ, Ph.D. nar. r. 1973, je 
absolventem Právnické fakulty Univerzity Karlovy v Praze. 
Působí jako odborný asistent na Katedře ústavního práva 
a mezinárodního práva veřejného Právnické fakulty Uni-
verzity Palackého v Olomouci, kde vyučuje mj. předměty 
ústavní právo, všeobecná státověda, ústavní srovnávací 
systémy, ústavní systémy vybraných zemí světa a vývoj čsl. 
ústavního systému. Působí rovněž v programu Erasmus, v 
jehož rámci vyučuje na uvedené fakultě předmět Constitu-
tional systems of European countries. V rámci uvedeného 
programu též vykonává předáškovou činnost na univerzi-
tách v zemích EU, v letošním roce tak učinil na Universita 
degli Studi di Milano, Facoltà di Scienze Politiche.



16 SPOLEK KRAJANŮ A PŘÁTEL ČESKÉ REPUBLIKY / ASSOCIAZIONE DEI CONNAZIONALI E DEGLI AMICI DELLA REPUBBLICA CECA

 Papež Benedikt XVI

Růžena Růžičková Sanicola

 

Papež Benedikt XVI navšívil Českou republiku ve 
dnech od 26. - 28. září. Před jeho odjezdem psal ital-
ský tisk o České republice jako o nejateističtější zemi. 
Papež Benedikt XVI. však prohlásil, že tu poznal lidi, 
kteří svou víru vnášejí do každodenního života.

V katolickém Římě nepustili papeže na universitu, 
protože k němu měli výhrady. V Praze se sešel s aka-
demickou obcí, která ho velmi vřele přijala a vyslech-
la jeho slova o významu vzdělání a o vztahu rozumu 
a víry. „V tomto věku vědy je poučné připomenout 
si příklad J.G.Mendela z Moravy, jehož průkopnické 
výzkumy položili základy moderní genetice. On na-
šel soulad mezi moudrostí víry a intuicí rozumu.“ Pro 
lepší pochopení vztahu víry a vědy užil Svatý otec 
toto přirovnání: „Jsou to dvě křídla, kterými se lidský 
duch pozvedá ke kontemplaci pravdy. Víra a rozum 
se vzájemně podporují a každý z nich má svůj vlastní 
prostor působení.“

V Praze ho uvítal prezident Václav Klaus a prohlásil 
ho za jednoho z největších světových intelektuálů a 
duchovních autorit. Připomněl pamětihodné návštěvy 
papeže Jana Pavla II u nás. Ta první v roce 1990 pro-
běhla krátce po pádu totality, když ho tehdy  prezident 
Václav Havel vítal, řekl: „Nevím, co je to zázrak, ale 
mám pocit, že jej prožívám.“

Tato návštěva papeže Benedikta XVI. se uskuteřnuje 
v roce, kdy si připomínáme dvacetileté výročí his-
torických změn. Mluvil o nich i sám papež ve svém 
úvodním projevu. Ocenil, že mimořádně těžké období 
bylo ukončeno pokojně „sametovou revolucí“. Nelze 
však podceňovat následky čtyřicetiiletého politického 
útlaku a je třeba znovu objevit křesťanskou tradici, 
která formovala kulturu této země.

První část návštěvy Svatého otce patřila Pražskému 
Jezulátku, které je uctíváno po celém světě. (Mimo-
chodem i my jsme před lety zorganizovali akci „Po 
stopách Pražského Jezulátka“ a vypravili jsme se do 
ligurského Arenzana). Tam se setkal s rodinami a s 
dětmi. Promluvil k nim dokonce krátce i česky. Zdů-
raznil, jak jsou „důležité stabilní a jednotné rodiny pro 
skutečný pokrok společnosti a pro budoucnost lidstva: 
“Kéž by dětem byly zaručeny úcta a pozornost, které 
jim náleží“. Velmi srdečně byl papež přijat v Brně, 
kam přijelo i hodně Slováků a Rakušanů. Sloužil tam 
mši svatou na Tuřanském letišti a ve své promluvě o 
naději a liské svobodě mimo jiné řekl: „Vidíme, že 
není snadné vytvořit společnost založenou na dob-
ru, spravedlnosti a bratrství... Musíme svou svobodu 
stále znovu a znovu zaměřovat k dobru.“. Na svátek 
svatého Václava se papež Benedikt XVI. odebral do 
Staré Boleslavi, na místa, kde byl náš patron zavraž-
děn. Tam se setkal hlavně s mládeží. Připomněl, že 
„v každém mladém člověku je touha po štěstí, občas 
spojena s jakýmsi neklidem... Ve vašem věku se totiž 
činí první velká rozhodnutí, schopná nasměrovat ži-
vot k dobru nebo ke zlu.“ Pak vyzval přítomné věřící, 
aby žili víru s nadšením a radostí.

Při odletu se se vzácnou návštěvou rozloučil opět  pre-
zident Václav Klaus. Poděkoval Benediktu XVI. za 
„poselství, které jste nám tak přesvědčivě předával, 
za Vaši výzvu k vzájemnému porozumění, toleranci 
a míru, za Váš důraz na rozum, víru a etiku na novou 
naději - una nuova speranza.“

 

VZÁCNÁ NAVŠTĚVA
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Dal 26 al 28 settembre il papa Benedetto XVI ha 
visitato la Repubblica ceca. Prima della sua partenza 
la stampa italiana aveva definito la Repubblica ceca 
come il paese più ateo, ma papa Benedetto XV ha af-
fermato di aver qui conosciuto gente che vive con co-
erenza, nella quotidianità, la fede che che professa.

 Se nella Roma cattolica, il papa non è stato accol-
to nell’università, a Praga il pontefice si è invece 
incontrato con il mondo accademico, circondato da 
molto calore e ascoltato con attenzione quando par-
lava dell’importanza dell’istruzione e del rapporto 
fra ragione e fede. „In un’epoca che esalta la scienza 
l’esempio di J.G.Mendel, proveniente dalla Moravia, 
può essere per noi molto eloquente. Le sue ricerche 
d’avanguardia hanno posto le fondamenta della ge-
netica moderna. Egli ha raggiunto l‘equilibrio fra la 
saggezza della fede e l’intuizione della ragione.“ Per 
capire meglio il rapporto fra la fede e la scienza il 
Santo Padre ha usato questo paragone: „Sono due ali 
con le quali lo spirito umano si eleva verso la contem-
plazione della verità. La fede e la ragione si sosten-
gono reciprocamente ed ognuna di esse ha un proprio 
campo di azione.“

A Praga il papa è stato accolto dal presidente Václav 
Klaus che l‘ha definito come uno dei più grandi in-
tellettuali e autorità spirituali del mondo. Ha ricor-
dato le memorabili visite di papa Giovanni Paolo II: 
durante la prima, nel 1990, poco dopo la caduta del 
regime totalitario, accogliendo il papa Václav Havel 
disse: „Non so cos‘è un miracolo ma ho la sensazio-
ne di viverlo.“Questa visita di papa Benedetto XVI si 
realizza nell’anno in cui ricordiamo il ventennio dei 
memorabili cambiamenti storici. Ne ha parlato il papa 
stesso nel suo discorso introduttivo sottolineando con 
compiacimento il fatto che un periodo  particolarmen-
te difficile si sia concluso pacificamente con la „ri-
voluzione di velluto“. Non si possono sottovalutare 
le conseguenze dell‘oppressione politica, durata qua-
rant’anni e occorre riscoprire la tradizione cristiana 
che ha plasmato la cultura di questo Paese.

La prima tappa della visita del Santo Padre si è rivolta 
al Gesù Bambino di Praga, la statuetta venerata in tut-
to il mondo. (Anche noi abbiamo anni fa organizzato 
un evento intitolato „Sulle tracce di Gesù Bambino 
di Praga“ e ci siamo recati in Liguria ad Arenzano.) 

Lì ha incontrato le famiglie e i bambini. Ha parlato 
persino brevemente in ceco. Ha sottolineato come 
„sono importanti le famiglie stabili e unite per il vero 
progresso della società e per il futuro dell’umanità... 
Auspichiamo che ai bambini siano assicurate la stima 
e l‘attenzione che a loro appartengono.“

Il papa è stato  accolto molto cordialmente a Brno 
dove sono giunti anche molti slovacchi e austriaci. Ha 
celebrato la santa messa all’aeroporto di Tuřim e nella 
sua omelia sulla speranza e sulla libertà umana ha tra 
l‘altro detto: „Vediamo come non è facile creare una 
società fondata sul bene, sulla giustizia e sulla fratel-
lanza... Dobbiamo indirizzare la nostra libertà sempre 
di nuovo verso il bene.“

Il giorno della festa di san Venceslao il papa Benedet-
to XVI si è recato a Stará Boleslav, sui luoghi dove 
è stato assassinato il nostro patrono. Lì ha incontrato 
soprattutto i giovani. Ha ricordato che „in ogni perso-
na giovane vi è un desiderio di felicità a volte unito ad 
una certa irrequietezza...Alla vostra età si prendono 
cioè le prime grandi decisioni capaci di indirizzare la 
vita verso il bene o verso il male.“ Poi ha invitato i 
fedeli presenti a vivere la loro fede con entusiasmo e 
con gioia. Alla sua partenza Václav Klaus ha saluta-
to il pontefice ringraziandolo per questa inconsueta e 
preziosa visita e per „il messaggio che ci ha trasmesso 
con molta convinzione, il Suo invito alla comprensio-
ne, tolleranza e pace reciproche, il Suo accennto sulla 
ragione, la fede e l’etica... Ci ha portato „una speranza 
nuova.“

Questo incoraggiamento è rivolto anche a noi che non 
abbiamo potuto partecipare nella nostra patria a que-
sta visita del Santo Padre.

 

Podle českého tisku připravila:
Růžena Růžičková-Sanicolová, Revisione: Maria Teresa Natale

UNA VISITA MOLTO GRADITA
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2009 - ROK VÝZNAMNÝCH NÁVŠTĚV V ČESKÉ REPUBLICE.

 

 

Americký prezident Barack Obama byl v České re-
publice  4. a 5. dubna, tedy  necelých 24 hodin a 
přesto stačil nadchnout davy.  Poslechly si ho tisíce 
lidí. Okouzlil i české politiky a to  jak současného 
prezidenta Václava  Klause  tak  i exprezidenta Vác-
lava Havla. Baracka Obamu v Praze doprovázela 
jeho manželka Michelle. Byla s ním i na Hradčan-
ském náměstí, pak si v doprovodu Livie Klausové 
prohlédla katedrálu sv. Víta a baziliku sv. Jiřího a 
Starý židovský hřbitov.  Hlavním tématem  řeči ame-
rického prezidenta, která trvala sedmadvacet minut, 
bylo omezení jaderných zbraní.

Snímek Baracka Obamy v Praze vyhrál hlavní 
cenu Czech Press Photo 2009

Hlavní cenu novinářské soutěže Czech Press Pho-
to získal fotoreportér agentury AFP Joe Klamar za 
snímek z pražské návštěvy Baracka Obamy. Kromě 
skleněné plastiky Křišťálové oko obdrží i odměnu 
120 tisíc korun. Mezinárodní porota  - byl v ní také 
Elio Piazza z Milána, editor časopisu Fotografia - ho 
vybrala z více než 4 300 přihlášených fotografií od 
281 autorů. 

 Prezident Václav Klaus předal vítězí cenu na verni-
sáži oceněných snímků 16. listopadu na Staroměst-
ské radnici v Praze. Výstava tam bude otevřena až do 
konce ledna příštího roku.

 

DO PRAHY PŘIJEL AMERICKÝ 
PREZIDENT  BARACK OBAMA

“Tato fotografie nás zaujala svojí překvapivou a ne-
obvyklou kompozicí zachycující událost jak národní-
ho, tak mezinárodního významu. Symbolizuje setkání 
mezi nadějemi minulosti – prezidentem Masarykem 
– a překotnými změnami současnosti – zvolením prv-
ního amerického prezidenta černošského původu. Je 
vyjádřením nové naděje pro současný svět,” uvedla 
porota o snímku s Barackem Obamou.

Tuto fotografii najdete  na http://czech press photo 2009

zdroj: www.mzv.cz
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PILSNER URQUELL - 165 ANNI DI VITA
 

Pilsner Urquell è conosciuta dagli intenditori come la 
birra che ha cambiato il modo in cui il mondo vede 
la birra. Il 4 ottobre 1842, data in cui venne presen-
tata da Josef Groll, il suo creatore, segna una vera e 
propria rivoluzione, vedendo la nascita della prima 
birra dorata al mondo che stabilirà gli standard per 
tutte le birre chiare che verranno prodotte da allora. 
Oggi Pilsener Urquell, prodotta dalla Plzensky Pra-
dzroj (gruppo SABmiller) è la birra più prestigiosa 
della Repubblica Ceca, esportata in tutto il mondo, 
compresa l’Italia.

La sua unicità deriva innanzitutto dalla qualità su-
periore dei suoi ingredienti. In primo luogo il malto 
chiaro, ancor oggi prodotto all’interno della fabbrica 
di Plzen con il miglior orzo boemo e moravo, l’ingre-
diente principale per il tipico colore chiaro e sfumato 
d’oro della Pilsner Urquell. In secondo luogo i fiori di 
luppolo Saaz, che danno l’aroma fiorito e profumato 
che bilancia la dolcezza del malto, e l’acqua, ancor 
oggi estratta dalle falde acquifere sottostanti al bacino 
di Plzen. Infine il lievito segreto Pilsner H, l’artefice 
del sapore superiore e del corpo della Pilsner Urquell 
che, secondo la leggenda, fu rubato in un monastero 
da un monaco in fuga e venduto a Josef Groll. 

Oltre alla qualità dei suoi ingredienti, l’unicità del-
la Pilsner Urquell deriva dalle innovative tecniche di 
produzione introdotte da Josef Groll e mantenute an-
cor oggi, come la fermentazione a basse temperature, 
il triplice processo di decozione, il riscaldamento a 
fiamma viva, peculiarità produttive che ancora oggi 
distinguono la Pilsner Urquell dalle imitazioni. L’au-
tenticità di ogni bottiglia e barile è garantita dal sigillo 
rosso sul quale sono rappresentati i cancelli della fab-
brica di birra di Plzen, in cui nacque nel 1842.

La nuova sede della Regione Lombardia sarà l’edifi-
cio più alto d’Italia - 161 metri. Nelle vetrate saran-
no integrati pannelli fotovoltaici che forniranno 153 
mila kWh di elettricità all’anno.

Sapete che...

PIRELLONE  BIS
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CITTÀ E SITI DELLA REPUBBLICA CECA PATRIMONIO 
MONDIALE DELL’UNESCO 

L’Organizzazione delle Nazioni Unite per l’Educazio-
ne, la Scienza e la Cultura è stata fondata a Londra il 16 
Novembre 1945, ed opera dal 1946. Fra i suoi obiettivi 
principali  si propone l’identificazione, la protezione, la 
tutela e la trasmissione alle generazioni future dei pa-
trimoni culturali e naturali di tutto il mondo. Questi siti  
culturali e naturali rappresentano, insieme a molti altri, 
un patrimonio comune di cui fare tesoro in quanto unica 
testimonianza dell’identità dei popoli  e del passato. Que-
sto accordo internazionale fu adottato durante la Confe-
renza Generale dell’UNESCO nel 1972. La sua missione 
principale è definire e conservare il patrimonio mondiale 
completando un elenco di siti il cui enorme valore deve 
essere preservato per l’umanità ed assicurare la protezio-
ne attraverso una più stretta collaborazione tra nazioni. 
L’UNESCO ha finora riconosciuto un totale di 878 siti 
(679 beni culturali, 174 naturali e 25 misti) presenti in 
145 Paesi del mondo. La Repubblica Ceca ha ratificato 
la Convenzione nel 1991 ed oggi può essere  considerata 
una delle maggiori potenze culturali mondiali. Sono già 
stati iscritti ben 12 monumenti  nella  Lista del Patrimonio 
Mondiale che ne illustrano le ricchezze naturali, spirituali 
ed architettoniche.

Telč - Centro storico  (nella lista dell’UNE-
SCO dal 1992)
Fondata nel XIII secolo fu un importante cro-
cevia commerciale. Telč  fu in origine un citta-

della sviluppatasi attorno a una fortezza circon-
data dall’acqua. Devastata da un grande incendio venne in 
seguito  ricostruita sulle sue rovine verso la fine del ‘300. 
Oltre al castello con il giardino inglese sono da segnala-
re, tra i più significativi monumenti della città, anche la 
splendida Piazza centrale, di forma quadrata, costeggiata 
da una serie di case ed edifici barocco-rinascimentali  ca-
ratterizzati da loggiati e frontespizi decorati secondo un 
unico progetto.

Praga - Centro storico (nella lista 
dell’UNESCO dal 1992)
Con i suoi preziosi palazzi, l’architettu-
ra, i simboli religiosi, con il suo fasto e 

ingegnosità, con la sua tipicità e delicatezza, Praga non 
smette di provocare meraviglia ed ammirazione. Il centro 
storico della capitale attrae per lo spettacolare complesso 
di edifici, progettati e decorati dai maggiori architetti ed 
artisti del tempo, con la fusione tra stili architettonici di 
ogni genere - dalle rotonde romaniche alle torri gotiche, 
dai palazzi alle case signorili rinascimentali, dalle chiese 
barocche e neogotiche alle costruzioni in stile liberty e 
moderne, dalle sinagoghe ebraiche, alle chiese e ai mo-
nasteri cristiani. La città è finemente intessuta di stradine 
romantiche, angoli caratteristici,  torri dorate e cupole di 
chiese. I quartieri di Malá Strana, Hradčany, Staré Město 
(Città Vecchia) e Nové Město (Città Nuova), nacquero e 
si svilupparono a partire dal decimo secolo. Il sontuoso  
Castello di Praga,  la Cattedrale di San Vito e il Ponte 
Carlo ci restituiscono nel loro insieme lo splendido ritrat-
to di una perfetta sintesi fra ricchezza architettonica, arti-
stica e spirituale della città.

Český Krumlov - Centro storico (nella lista 
dell’UNESCO dal 1992)
Fiorente e pittoresca città, d’arte e cultura,  si-
tuata nella valle della Moldava,nella  Bohemia 
meridionale. La città ebbe iI suo maggior svi-

luppo durante il dominio dei signori di Rožumberk (1320 
- 1602) dove assunse  interesse strategico come impor-
tante crocevia di scambi fra il territorio ceco, austriaco, 
la Bavaria e il Nord Italia. A testimonianza di questo 
periodo  rimangono le facciate degli edifici e il castello 
che sovrasta la città, che conservano ancora oggi il loro 
aspetto rinascimentale. Alla fine del XVII secolo, durante 
il dominio della dinastia Eggenberg,  l’assetto urbanistico 
mutò. Venne edificato  il Teatro barocco e ricostruito il 
giardino del castello. Successivamente si moltiplicarono 
le costruzioni di nuovi edifici sotto il dominio degli Sch-
wanzerberg  che abbellirono la città di nuovi palazzi e 
decorazioni.

Žďár nad Sázavou - Chiesa di San Giovan-
ni Nepomuceno a Zelená Hora (nella lista 
dell’UNESCO dal 1994)
La chiesa, costruita  nell‘anno 1720 ad ope-
ra dall‘abate del monastero Žďár , fu  fondata 

in memoria del martire ceco San Giovanni Nepomuceno 
ed è meta di pellegrinaggi.  La chiesa, costruita su base 
pentagonale, di stile barocco-neogotico,  è circondata dal 
cimitero e dal colonnato della stessa forma. La maestria 
del suo geniale costruttore praghese Giovanni B. Santini  
traspare nell’unicità dell’edificio  che -  rispettando la leg-
genda che narra che il corpo del martire annegato emerse 
dal fiume con una coroncina a cinque stelle - la edificò su 
base pentagonale per mantenere  il  simbolo della stella a 
cinque punte.
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Kutná Hora - Centro storico, Chiesa di 
Santa Barbara e Cattedrale dell’Assunzio-
ne di Santa Maria Vergine a Sedlec (nella 
lista dell’UNESCO dal 1995)
La storia di Kutná Hora è strettamente connes-

sa con la vicina miniera d’argento, i cui profitti, durante 
il medioevo, diedero modo alla Corona Boema di cono-
scere un periodo di prosperità e ricchezza, trasformando 
la città nel centro di maggior rilevanza della Boemia.  Du-
rante il XIV e il XV secolo la città d´argento divenne la 
sede di re Venceslao IV. Il centro storico rappresenta un 
gioiello architettonico europeo  di  importanza rilevante. 
L’accostamento della Chiesa di Santa Barbara in stile tar-
do gotico con  quello della Cattedrale dell’Assunzione di 
Santa Maria Vergine a Sedlec, ricostruita in stile gotico-
barocco, si fondono in un insieme visivo che ricorda delle 
immaginarie porte di accesso alla città di re e minatori.

Areale di Lednice-Valtice (nella lista 
dell’UNESCO dal 1996)
L‘enorme complesso barocco che si estende 
su di un’area di duecentocinquanta chilometri 
quadrati a sud-est di Brno, tra le città di Ledni-

ce e Valtice,, venne fatto edificare dai  Lichenstein, che si 
avvalsero dell’opera di numerosi celebri architetti quali:  
C. Tencalla, D. Martinelli, J.B. Fischer von Erlach e J. 
Ospel. Il complesso è costituito dai due rispettivi castelli 
circondati da splendidi parchi. Si riscontra la presenza di 
stagni, serre con piante tropicali e specie rare di alberi.

Kroměříž - Giardini e castello (nella lista 
dell’UNESCO dal 1998)
Tra  gli esempi di barocco meglio conservati  
vi è Kroměříž che si estende ai piedi del mon-
te Chřiby nella Moravia centrale. Divenuta nel 

1777 sede dei vescovi di Olomouc, il castello di Kroměříž 
ed il magnifico giardino che lo circonda costituiscono 
un’area di rara bellezza. La città ha avuto un ruolo  im-
portante nello sviluppo dell‘architettura di giardini e pa-
lazzi barocchi nell‘Europa centrale.

Holašovice - Riserva del villaggio storico 
(nella lista dell’UNESCO dal 1998)
Holašovice  il villaggio fu fondato nel XIII se-
colo. Situato nel sud della Boemia conserva 
ancora oggi l’aspetto di un villaggio rurale tra-

dizionale tanto da venir considerato la perla del ”baroc-
co contadino”. Attorno allo stagno, al centro della piazza 
principale,  si affacciano allineati i singoli palazzi (ven-
tidue edifici in totale)  con le facciate dipinte e decorate 
con motivi floreali in stile barocco i cui giardini e gli orti 
si trovano dietro le case.

Litomyšl - Castello e areale limitrofo (nella 
lista dell’UNESCO dal  1999)
Nella seconda metà del XVI secolo La nobile 
famiglia dei Perštejn fece ricostruire, sulle ro-

vine di una costruzione di stile medioevale, un castello di 
stile rinascimentale. Esso rappresenta uno straordinario 
esempio di castello ad arcate, forma architettonica tipica 
dell’arte italiana adattata all’ambiente ceco e illustra lo 
stile delle residenze aristocratiche dell’epoca rinascimen-
tale centroeuropea e il loro successivo sviluppo influenza-
to da stili artistici nuovi. E’ la città di Litomyšl che diede i 
suoi natali al grande compositore ceco Bedřich Smetana.

Olomouc - Colonna della Santissima Tri-
nità (nella lista UNESCO dal 2000)
Città storico-medievale, un tempo capitale 
della Moravia e dal 1063 anche sede vesco-
vile,  è oggi famosa per la sua celeberrima 

colonna barocca, costruita negli anni 1716-
1754,  simbolo evidente della religiosità del tempo. La 
colonna, che unisce l’elemento sacro (la rappresentazione 
della Trinità) con l’artistico- architettonico, è stata inse-
rita nella lista dei monumenti dell’UNESCO  considerati 
eredità culturale, restituendo alla città di  Olomouc  rico-
noscimento mondiale.

Brno - Villa Tugendhat  (nella lista UNE-
SCO dal 2002)
Villa Tugendhat a Brno - Černé Pole è con-
siderato il primo sito architettonico moderno 
in Repubblica Ceca, il quarto nel  mondo. 

L´edificio, costruito tra il 1929–1930, porta il nome del 
proprietario della fabbrica tessile di Brno, F. Tugendhat, 
che lo fece realizzare per la propria famiglia. La villa, 
caratterizzata da una serie di vetrate,  posta sulle colline 
sopra Brno, fu progettata dal celebre architetto tedesco 
Ludwig Mies van der Rohe, che seppe sfruttare abilmen-
te i materiali e le tecnologie moderne dell‘inizio del XX 
secolo realizzando questo gioiello dell‘architettura fun-
zionalista nell’epoca fra le due guerre. La villa è stata ar-
redata con mobilio progettato dall´autore ed è dotata di un 
moderno impianto di riscaldamento e aria condizionata. 
Oggi la villa è aperta al pubblico ed è di proprietà della 
città di Brno che ne cura la  conservazione.

Třebíč - Quartiere Ebraico e Basilica di 
San Procopio (nella lista dell’UNESCO dal 
2003) 
Nel corso dei  secoli gli Ebrei europei  furono 
costretti a vivere nei ghetti,  quartieri chiusi 

con spazio insufficiente. Fra le tante città europee è dif-
ficile ritrovare oggi i resti degli antichi quartieri ebraici, 
tuttavia la città di Třebíč  mostra il suo Ghetto  con più 
di 120 casette  ammucchiate l´una sull´altra, due sinago-
ghe e un cimitero antico costituenti un sito “unico” della 
cultura ebraica al di fuori del territorio d´Israele. A pochi 
passi dalle porte del Ghetto si erge un imponente monu-
mento cristiano:  la Basilica conventuale di San Procopio 
con un portale riccamente decorato, uno degli edifici ro-
manici più belli della Repubblica Ceca.
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CONFERENZA DI VÁCLAV KLAUS 
 - PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA CECA 
A PALAZZO CLERICI  16 MARZO 2009.

“COSA È IN PERICOLO: IL CLIMA O LA LIBERTÀ?”

Partendo dai temi trattati nel suo ultimo libro “PIANETA 
BLU, NON VERDE”– pubblicato in Italia dall’IBL Libri, 
il Presidente Klaus ha cercato di rispondere ad alcune do-
mande al centro del dibattito sul riscaldamento globale: le 
misure volte alla riduzione coatta delle 
emissioni sono compatibili con i prin-
cipi della libertà di mercato? E se non 
lo sono, dove finisce l’ambiente e dove 
comincia l’ideologia?

DALLA PREFAZIONE SCRITTA DA 
VÁCLAV KLAUS  PER L´EDIZIONE 
ITALIANA DEL SUO LIBRO “IL 
PIANETA BLU, NON VERDE”

Sono molto contento che dopo l´edizione 
ceca (maggio 2007), tedesca (dicembre 
2007), olandese (luglio 2008), polacca 
(ottobre 2008), spagnola (ottobre 2008), 
e bulgara (novembre 2008), esca il mio 
libro “Il Pianeta Blu, Non Verde”anche 
in italiano. Lo apprezzo molto, perché 
sono convinto che il mio libro possa con-
tribuire a una discussione più razionale 
del problema dei cambiamenti climatici 
che ci sia stata finora. E questo é più che necessario, per-
ché nonostante tutta l´isteria che si é creata attorno a noi, il 
clima é rimasto negli ultimi diecimila anni sempre uguale. 
Non succede niente di drammatico. Il panico artificialmen-
te diffuso sui – nel passato presumibilmente sconosciuti 
– cambiamenti climatici globali e le loro conseguenze ca-
tastrofiche per il futuro della civiltà umana, non deve ri-
manere senza risposta da parte di quella maggioranza della 
popolazione mondiale, finora prevalentemente silenziosa, 
che ragiona razionalmente. Essi dovrebbero sapere che 
questo panico non viene diffuso dagli scienziati e che la 
sua realtà non è la scienza. La sua sostanza è al contrario 
l’abuso della scienza da parte di una ideologia velocemente 
espandendosi, non liberale, orientata all’autoritarismo, che 
forse meglio di tutto coglie il termine l´ambientalismo.

A questa ideologia, non alla climatologia è dedicato il mio 
libro. E’ stato scritto dall’economo che si trova da sei anni 
nella posizione di capo di stato e che è stato motivato a 

scrivere questo libro dal fatto che nella contemporanea 
discussione su questo tema manca quasi del tutto una vi-
sione politico-economica. Oggi e giornalmente leggiamo 
di decimi di gradi Celsio qua e là, della diminuzione dei 

ghiacciai, del rialzo del livello dei mari, 
della quantità di CO2 nell´atmosfera, 
dell’effetto “serra”, dell’influenza del 
sole sul clima globale etc., ma mancano 
delle serie considerazioni economiche 
sulla effettiva inesauribilità delle riser-
ve delle risorse energetiche, se trattati in 
modo economicamente razionale, della 
comparazione tra le spese e gli effetti 
delle proposte misure e politiche di oggi 
della relazione complicata tra il presente 
e il futuro (che analizza le economie at-
traverso lo strumento degli sconti) della 
difesa razionale contro il rischio (invece 
del principio fondamentalista della così 
detta misura precauzionale) del non so-
stituibile, del molto positivo ruolo del 
mercato, del sistema dei prezzi e dei 
rapporti di proprietà della prevalente e 
del tutto fatale assenza dello Stato.

In questa mancanza cerca di entrare questo libro.Tratta di 
più la libertà e prosperità umana e la minaccia dalle am-
bizioni ambientalistiche piuttosto che l‘andamento della 
temperatura terrestre. Sono lieto, che il libro esca ora an-
che in Italia, nel paese dove ho avuto la fortuna di studiare 
nel 1966 per 6 mesi, nel paese che amo, nel paese che per 
due decenni non ha vissuto in libertà, un bene che sicura-
mente non vuole perdere.

Vorrei anche fin dall´inizio, prevenire una, purtroppo fre-
quente incomprensione.
Vorrei sottolineare che la mia polemica con l´ideologia del 
riscaldamento globale non é in polemica con la posizione 
razionale verso la difesa dell´ambiente, perché quella é – e 
deve essere – l´elemento primario di qualsiasi cosciente 
comportamento umano.

Sarò molto lieto se questo libro troverà anche degli interes-
sati lettori italiani.

PREZIDENT VÁCLAV KLAUS  
V MILÁNĚ
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Jsem velmi rád, že po vydání českém (květen 2007), ně-
meckém (prosinec 2007), holandském (duben 2008), an-
glickém (květen 2008), ruském (červenec 2008), polském 
(říjen 2008), španělském (říjen 2008) a bulharském (listo-
pad 2008) vychází moje kniha „Modrá, nikoli zelená pla-
neta“ i v italštině. Velmi si toho vážím, protože  věřím, že 
moje kniha může přispět k racionálnější diskuzi o problému 
klimatických změn, než je tomu dosud. Je to více než za-
potřebí, protože  přes všechnu hysterii, ke které kolem nás 
dochází, je klima v posledních deseti tisíci letech více méně 
pořád stejné. Nic dramatického se neděje. Uměle šířená 
panika ohledně – svým rozsahem v minulosti údajně ne-
známých – globálních klimatických změn a ohledně jejich 
katastrofických důsledků pro budoucnost lidské civilizace 
nesmí zůstat bez odpovědi dosud převážně mlčící většiny 
racionálně uvažujících lidí světa. Ti by měli vědět, že tato 
panika není šířena vědci a že její podstatou není věda. Její 
podstatou je naopak zneužití vědy jednou velmi neliberální, 
rychle se šířící, autoritářsky orientovanou ideologií, kterou 
snad nejlépe vystihuje termín environmentalismus.
Této ideologii, nikoli klimatologii, je věnována moje kniha. 
Je psána ekonomem, který se už šestý rok nachází v pozici 
hlavy státu, a který byl k jejímu napsání motivován tím, že 
v současné celosvětové diskuzi na toto téma téměř úplně 
chybí politicko-ekonomický pohled. Dnes a denně čteme o 
desetinách stupně Celsia tam či onde, o ubývání ledovců, o 
vzestupu mořské hladiny, o množství CO2 v atmosféře, o 
skleníkové hypotéze, o vlivu slunce na globální klima, atd., 
ale chybí seriózní ekonomické úvahy o faktické nevyčerpa-
telnosti zásob energetických zdrojů, je-li s nimi ekonomic-
ky racionálně zacházeno, o porovnávání nákladů a efektů  
dnes navrhovaných opatření a politik, o komplikovaném 
vztahu přítomnosti a budoucnosti (který ekonomie analyzu-
je prostřednictvím instrumentu diskontování), o racionální 
obraně proti riziku (místo fundamentalistického principu 
tzv. předběžné opatrnosti), o nezastupitelné, nesmírně pozi-
tivní úloze trhu, cenového systému a vlastnických vztahů a 
o většinou zcela fatálně chybujícím státu. Do této mezery se 
snaží vstoupit tato kniha. Je více o lidské svobodě a lidské 
prosperitě a o jejich ohrožení environmentalistickými am-
bicemi než o vývoji průměrné teploty na Zemi.
Jsem rád, že kniha nyní vychází také v Itálii, v zemi, ve 
které jsem měl to štěstí v roce 1966 půl roku studovat, v 
zemi, kterou mám velmi rád, v zemi, která si také prožila 
svá  dvě desetiletí nesvobody a která o svou svobodu jistě 
nechce přijít.
Chtěl bych také hned na počátku předejít jednomu, bohu-
žel častému nedorozumění. Chtěl bych zdůraznit, že moje 
polemika s ideologií globálního oteplování není polemikou 
s racionálním přístupem k ochraně životního prostření, pro-
tože ten je – a být musí – elementárním prvkem jakéhokoli 
cílevědomého lidského chování. Budu velmi rád, když si 
tato kniha najde i vnímavé italské čtenáře.

BRUXELLES – OTTOBRE 2009

Il Consiglio dei capi di Stato e di governo dell’Unione si 
è riunito dal 29 al 30 ottobre 2009 nella capitale europea. 
Ufficialmente il summit era consacrato al raggiungimen-
to di una posizione comune sul riscaldamento globale da 
presentare alla conferenza di Copenaghen. Accordo sul 
riscaldamento globale – L’Europa fatica da settimane nel 
trovare un accordo comune sulla riduzione di gas effetto 
serra e sugli aiuti economici da inviare verso i paesi in 
via di sviluppo affinché possano essere incentivati nel di-
minuire le emissioni di Co2. « i capi di Stato e di governo 
dell’Ue sono pervenuti ad un accordo sul finanziamento 
alla lotta contro il cambiamento climatico ». L’Europa 
ha stabilito un budget mondiale di aiuto ai paesi in via 
di sviluppo di 100 miliardi di euro l’anno di qui al 2020, 
di cui una parte importante dovrà essere finanziata dai 
poteri pubblici. Per quanto riguarda le emissioni di Co2, 
la posizione comune prevede come obiettivo la riduzione 
delle emissioni tra il 20% ed il 30% di qui al 2020. Non è 
stato invece ancora stabilito l’importo annuale esatto che 
sarà devoluto dall’Europa. Un « gruppo di lavoro » è stato 
messo in piedi a questo scopo. Secondo il compromesso 
ottenuto, gli stati dell’Est contribuiranno in maniera mi-
nore rispetto ai più ricchi paesi dell’Ovest o riceveranno 
in cambio delle compensazioni. Il primo ministro svedese 
Reinfeldt, presidente di turno Ue, ha inoltre precisato che 
i 27 non saranno obbligati a contribuire ai fondi di aiuto 
prima del 2013, come richiesto dai paesi dell’Est. I Verdi 
al Parlamento europeo hanno parlato di « risultato cata-
strofico » rimproverando ai capi di Stato e di Governo di 
non voler mettere le mani nel portafogli.

BRUSEL ŘÍJEN 2009– Evropská unie se dohodla na 
financování boje s klimatickými změnami. Jde však o 
kompromis, který je daleko méně ambiciózní než původní 
představy unie. Té se nepodařilo prosadit konkrétní me-
chanismus, podle nějž se mají vypočítávat finanční pří-
spěvky jednotlivých členských států na boj s klimatickými 
změnami v nejchudších zemích světa. Dohoda nicméně 
EU dává ještě čas na dopracování jednotlivých detailů 
před prosincovou “klimatickou” konferencí v Kodani, na 
níž svět bude hledat nástupce takzvaného Kjótského pro-
tokolu. Ten v současnosti reguluje objem skleníkových 
plynů, který mohou jednotlivé země vypustit do ovzduší.
 
A ČEZ STAVÍ NEJVĚTŠÍ VĚTRNÝ PARK V EVROPĚ...
Česká energetická skupina ČEZ v Rumunsku staví největší 
větrný park v Evropě. Projekt 240 větrných turbín, které 
se budou točit u městeček Fontanele a Cogealac necelých 
17 km od černomořského pobřeží, bude s instalovaným vý-
konem 600 MW nejvýznamnějším podobným projektem na 
světě mimo území Spojených států. 

Z PŘEDMLUVY VÁCLAVA KLAUSE K ITALSKÉMU VYDÁNÍ KNIHY
 “MODRÁ, NIKOLI ZELENÁ PLANETA”
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IL CROSTACEO 
ONANISTA
 

EMILIO FAVA

 

Leggo sul giornale la pubblicità di un fuoristrada. Il 
concetto è: perché non andare a visitare i parchi na-
turali evitando la noia di camminare? Anzi entrare in 
quella macchina è già entrare in un ambiente ecologi-
co, forse per il tipo di climatizzatore. Trovo il concet-
to affascinante, straordinario, sottilmente inquietante, 
come tutto ciò che stravolge l’ordine abituale di con-
siderare le cose. Forse tra di noi abitano già creature 
di un nuovo tipo, che funzionano in modo diverso. 
Antropologicamente differenti. Forse anche noi ci 
stiamo trasformando in qualcosa d’altro.

Consideriamo le implicazioni: il superamento del cor-
po o di alcune sue parti o funzioni, considerate inutili 
o noiose, la simbiosi con il manufatto a sostituire le 
parti eliminate, l’attenzione all’ambiente interno così 
costituito, che diventa l’ambiente “tout court”.

A questo aggiungiamo, sul versante percettivo, il fatto 
che la conoscenza del mondo diventi indiretta, non 
fondata sull’esperienza, ma sulla comunicazione. Ve-
diamo del mondo quello che un sistema di mediatori, 
anch’essi condizionati dai loro strumenti, ci permette 
di vedere e sentire. Anche sul nostro fuoristrada eco-
logico c’è la radio, il satellitare, la guida e le carte to-
pografiche, la cinepresa e, naturalmente, i vetri azzur-
rati, atermici, che ci separano dal vento, dai profumi 
e che stabiliscono inquadrature: dall’auto non si vede 
infatti ciò che è piccolo, troppo alto o troppo basso.

Si modifica anche la concezione del tempo: non cam-
minando si riduce il tempo per pensare e approfondire 
le sensazioni. Le cose scorrono veloci nei riquadri dei 
finestrini. I dettagli spariscono, la complessità si an-
nulla. Tutto è più rapido e semplice. Tutto si esaurisce 
in un attimo.

Forse queste cose non sono così nuove, ma si stanno 
muovendo velocemente.

Consideriamo queste cose in una prospettiva evolu-
zionistica: uno dei libri più interessanti che ho letto 
è stato uno strano bestiario del futuro che si chiama 
“ Animali dopo l’uomo” di Dougal Dixon, con una 
prefazione di Desmond Morris. In questo straordina-
rio atlante sono riprodotte le immagini degli animali 
come potrebbero evolversi nel futuro sulla base, mol-
to seria, dei principi che hanno regolato l’evoluzione 
sino ad oggi. Anche l’uomo dovrà evolversi e, sup-
ponendo che qualche catastrofe non ci rimandi alle 
società di cacciatori raccoglitori che siamo stati per 
centinaia di migliaia di anni, non è illecito pensare 
ad uno sviluppo che segua le ultime tendenze della 
nostra civiltà. Come sarà l’uomo “che non cammina”, 
che “non percepisce direttamente” che vive in “un 
ambiente interno”?

Da quando ho letto Giulio Verne, ho visto realizzate 
la maggior parte delle sue “fantastiche” previsioni e 
ho sviluppato un certo grado di fiducia negli autori di 
fantascienza. Credo che nel ventaglio delle cose da 
loro immaginate ci sia un fondamento profetico (o 
scientifico). L’uomo “che non cammina” per altro è 
già un cyborg a bassa tecnologia. La sua automobi-
le inizia a sostituire il suo corpo, la sua televisione i 
suoi sensi. La sua mente è impegnata a gestire i suoi 
strumenti.

Tutto ciò, inoltre, non sembra provocare inconvenien-
ti dal punto di vista della riproduzione fisica e cultu-
rale: sul piano culturale sembra anzi vincente e l’ero-
tismo “on line” non sembra limitarne eccessivamente 
il potenziale riproduttivo. L’inseminazione artificiale 
può comunque, coerentemente, sopperire.



25SPOLEK KRAJANŮ A PŘÁTEL ČESKÉ REPUBLIKY / ASSOCIAZIONE DEI CONNAZIONALI E DEGLI AMICI DELLA REPUBBLICA CECA

Gli arti possono dunque atrofizzarsi, ad accezione 
delle mani necessarie a battere i tasti del computer, 
almeno fino a che non sarà individuato un sistema per 
utilizzare i potenziali cerebrali. I sensi, e in particola-
re il tatto e l’odorato sono già quasi inutili. La vista 
può ridursi, specializzandosi nella visione a breve di-
stanza, fino a che i video terminali non si potranno 
inserire direttamente sul nervo ottico.

Allora non saranno più necessari gli occhi, ma colle-
gamenti e antenne per la ricezione dei segnali. L’ap-
parato digerente non dovrebbe invece essere molto 
modificato, considerando che è possibile mangiare 
pop-corn e merendine, sia in macchina sia guardando 
la televisione. Il cuore dovrebbe irrobustirsi per con-
sentire un grado maggiore di obesità, almeno fino a 
che non si troverà il sistema economico per annullare 
la gravità.

Ma i cambiamenti più sorprendenti dovrebbero avve-
nire nella simbiosi tra corpo e macchina. L’automo-
bile avvolgerà il corpo come un guscio gradevole e 
protettivo, in modo continuativo. I sistemi di condi-
zionamento, come nelle tute degli astronauti, non ci 
faranno provare il caldo dell’estate e il freddo dell’in-
verno. Niente zanzare. Saremo in continuo contatto, 
come una mente unica, con l’universo dell’informa-
zione. Non saremo mai soli, tutti potranno parlarci. 
Avremo le più belle donne (o uomini) virtuali della 
galassia, senza rischiare rifiuti. Saremmo forti e ve-
loci.

Con un esoscheletro meccanico di grande efficienza, 
lo scheletro interno diverrebbe inutile e potrebbe ri-
tornare cartilaginoso, per poi scomparire. La nostra 
memoria potrebbe essere sostituita vantaggiosamente 
da sistemi artificiali collettivi. Avere una identità, cosa 

piuttosto faticosa da raggiungere, a sentire quelli che 
ne posseggono una, sarebbe abbastanza superfluo.

Ricapitolando: un esoscheletro meccanico di grande 
efficienza, molte antenne, ridotte funzioni sensoriali, 
un corpo molle, una psicologia differente. In definiti-
va una specie di crostaceo cieco, telepatico e obeso, 
onanista e socievolmente indifferenziato.

Non so perché ma guardando le macchine per stra-
da e il cellulare stamattina ho provato una sensazione 
strana.

 

EMILIO FAVA insegna Psichiatria e Psicoterapia 
presso la Facoltà di Medicina dell’Università degli 
Studi di Milano.Collabora  con “Officinadellam-
biente” (www.oficinadellambiente.com)  rivista on-
line , ce si occupa di problemi ambientali da diverse 
prospettive.
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Zdeňka Ondračková, členka sboru Skřivánek

Ve dnech 26. 4. – 2. 5. 2009 se uskutečnil reciproční 
pobyt DPS Skřivánek Suchdol nad Odrou v překrás-
ném italském městě Paina di Giussano.
V sobotu 25. dubna bylo před Kulturním domem v 
Suchdole nad Odrou velmi rušno. Vrcholily totiž pří-
pravy odjezdu Dětského pěveckého sboru Skřivánek 
do Itálie. Jakmile byl naložen i poslední kufr, nezbý-
valo nic jiného, než dát rodičům pusu na rozloučenou, 
nasednout, zamávat a už jsme se všichni společně ří-
tili naším oblíbeným Jardobusem vstříc novému dob-
rodružství.
Samotné Giussano nás uvítalo sice deštivým počasím, 
ale zato vřelým přijetím temperamentních dětí, členů 
pěveckého sboru školy ve městě Paina di Giussano, 
a jejich rodin, ve kterých jsme měli strávit následu-
jící týden. Po krátkém seznamování jsme se všichni 
rozjeli do svých dočasných domovů, kde nás čekala 
první společná večeře ve velkolepém italském stylu.
Naši italští hostitelé si pro nás připravili nádherný 
program, který začal slavnostním přijetím sboru před-
staviteli města Giussano. Během čtyř dní jsme absol-
vovali turistický výlet do hor s úchvatným výhledem 
na jezero, plavili jsme se po jezeru Como (Lago di 
Como), navštívili okolní města Monzu, Seregno a 
Robbiano a prohlédli si jejich kulturní a historické 
památky a také jsme se jedno dopoledne věnovali 
nakupování v obrovském obchodním centru, odkud 
většina z nás přivezla domů dárečky a suvenýry. Od-
poledne probíhaly společné zkoušky obou sborů. Po 
překonání počáteční nervozity jsme pod vedením naší 
paní sbormistryně a italského pana sbormistra zvládli 
jednu českou, italskou, latinskou a anglickou píseň i 

s choreografií.
Ve volném čase jsme se věnovali společným hrám či 
pokusům o vzájemnou komunikaci, která vhledem k 
jazykové bariéře nebyla jednoduchá. Nakonec jsme 
se však domluvili všichni a ještě jsme si u toho užili 
spoustu legrace.
Tři večery patřily třem velkým koncertům, na kterých 
jsme byli vždy hlavním hostem my, Dětský pěvecký 
sbor Skřivánek z České republiky. Naše hlásky zně-
ly kostelem a uměleckou školou ve městě Seregno a 
školou v Giussanu, kde jsme publiku předvedli spo-
lečně secvičené písně s italským sborem. Samostatný 
koncert Skřivánků se uskutečnil na dermatologickém 
oddělení v nemocnici v Monze.
Všechny koncerty se nám velmi povedly a nekončí-
cí potlesk a volání „bravo” po každé písni byly vždy 
sladkou odměnou.
Čas odjezdu se neúprosně blížil. Loučení nebylo vů-
bec jednoduché a neobešlo se bez slziček. Během po-
bytu jsme získali cenné zkušenosti a navázali nová 
přátelství s dětmi i dospělými, kteří pro nás byli před 
týdnem cizí a naprosto přirozeně nás na pár dní přijali 
do svých rodin. Vzpomínky na společné zážitky nám 
už nikdo nevezme.
Cestou zpět jsme se ještě na den zastavili za naši-
mi známými do Rozzana, kde jsme zpívali a pobý-
vali před třemi lety. Kromě velmi milého přivítání a 
slavnostního oběda se zde v kostele uskutečnil náš 
poslední koncert, který měl opět obrovský úspěch u 
publika.
Domů jsme se vraceli unavení, ale spokojení, a už teď 
se nemůžeme dočkat, až italské děti příští rok dorazí 
k nám.

ITÁLIÍ SE NESL ZPĚV SKŘIVÁNKŮ
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CONCERTO DEGLI SKRIVANEK

Mariuccia Vezzoli

Quest’anno dal 26 aprile al 1 maggio il coro SKRI-
VANEK di Suchdol Nad Odrou è stato in Italia per 
uno scambio culturale con il coro dei ragazzi della 
scuola Media “Salvo d’Acquisto” di Paina di Gius-
sano. I ragazzi italiani li hanno accolti calorosamente 
ospitandoli presso le loro famiglie e hanno preparato 
per loro un nutrito programma culturale e di studio 
che hanno svolto tutti insieme. Si sono tenuti diversi 
concerti: a Seregno –nella Chiesa del Lazzaretto – gli 
Skrivanek si sono esibiti con il coro dei ragazzi del-
la parrocchia; presso la Scuola Media Don Milani di 
Giussano con gli strumentisti della scuola. Inoltre il 
Coro Skrivanek ha tenuto un concerto presso l’ospe-
dale S.Gerardo di Monza. Alla fine della settimana, 
nel concerto finale che si è tenuto presso la Scuola 
media di Paina di Giussano, gli Skrivanek e il coro dei 
ragazzi della scuola si sono esibiti insieme.

Prima di ripartire per la Repubblica Ceka il coro Skri-
vanek ha voluto restituire, con un concerto, la visita 
alla comunità della Parrocchia S. Ambrogio di Rozza-
no dove era stato ospitato nel 2006.
Il coro della scuola media di Paina di Giussano verrà 
accolto in Repubblica Ceca, dal 25 aprile al 1 maggio 
2010, ospite delle famiglie degli Skrivanek.

Il coro SKRIVANEK, costituito da 23 ragazzi di età 
compresa fra i 6 e i 16 anni, di ritorno dal Festival di 
Venezia, ha voluto farci visita tenendo un concerto 

anche a Milano prima di tornare in Repubblica Ceca. 
Questo coro si è formato dall’educazione musicale 
nella scuola e vanta una tradizione trentennale. Esso 
fa parte della zakladnì škola di Suchdol Nad Odrou 
(paese situato nella parte Nord Est della Moravia).

I bambini iniziano a cantare fin dalla scuola materna, 
proseguendo la loro preparazione musicale durante 
la scuola elementare. Da qui vengono prelevati gli 
elementi migliori che costituiscono il coro SKRIVA-
NEK. Questi bambini non solo cantano, ma suonano 
anche il flauto e ballano. Oltre alle normali prove che 
si tengono regolarmente, il coro si prepara anche du-
rante il fine settimana, partecipa a gare e concorsi e 
tiene molti concerti nel proprio paese.

Il coro SKRIVANEK ha eseguito un repertorio classi-
co di musiche barocco rinascimentali, arrangiamenti 
di musiche folcloristiche locali e arrangiamenti tratti 
da motivi popolari.

L’esperienza di questo gemellaggio ha rappresentato 
un’esperienza unica per tutti. Siamo profondamente 
riconoscenti e il nostro grazie va entrambe le scuole: 
preside, docenti, genitori e studenti per aver credu-
to in questa esperienza fino in fondo. Arrivederci al 
prossimo anno!
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Hana Da Ros

V den Svátku Evropy 9. května 2009 se uskutečnila 
družba mezi hlavním městem nové provincie Monza, 
městem královny Teodolindy a Městské části Praha 1, 
historickým srdcem města. Oficiální obřad se konal na 
historickém náměstí Duomo v Monze. Delegaci Čes-
ké republiky zastupovali starosta Prahy1 Petr Hejma, 
místostarosta Antonín Kazda, senátor Jan Nádvorník 
a někteří zástupci českého podnikatelského světa, spo-
lečně se skupinou studentů.
Delegaci uvítali na náměstí Duomo místní autority a 
četní občané za doprovodu hudebního vystoupení žáků 
Licea Musicale V. Appiani. Sbor nejmenších žáků do-
jal publikum provedením hymny v českém jazyce, bě-
hem slavnostniho podpisu starosty Marca Mariani a 
starosty Petra Hejmy.
Na projektu družby se začalo pracovat přibližně před 
rokem a půl, díky snaze Martiny Sassoli, radní pro po-
litiku mládeže a rovných příležitostí. Projekt se týká 
zejména politiky pro mládež a žen podnikatelek a po-
dílí se na něm i místní Obchodni komora, Svaz prů-
myslu Monzy a Brianzy a Univerzita Milano Bicocca.
Přestože tato dvě města jsou velmi odlišná – objasnila 
radní Martina Sassoli– Česká republika má legislaturu, 
která podporuje postavení ženy v zaměstnání a v rodi-
ně a vytváří ženám a mladým lidem příznivé podmín-
ky pro vzdělání a další rozvoj. Na druhé straně pražské 

autority již prokázaly zájem o naše pokročilé techno-
logie.
Formální podepsání družby se tedy nestalo konečným 
bodem, ale odrazovým můstkem pro další iniciativy. 
Začátkem října se delegace studentů z různých gym-
nazií Monzy zúčastnila v Praze setkání se studenty 
Gymnazia Jana Nerudy a dalších pražských škol. Bě-
hem setkání u “kulatého stolu” došlo k bohaté diskuzi 
o činnosti vzájemných magistrátů, určené mládeži a o 
životním stylu “under 30” ve městě.
Asociace Amici del Liceo Musicale V. Appiani v Mon-
ze, uspořáda ve spolupráci s Pražskou konzervatoří 
dne 22.listopadu 2009, den na který připadá svátek sv.
Cecilie, ochránkyně hudebníků, koncert v divadle Vil-
ly Reale v Monze, kterého se zúčastni studenti těchto 
dvou hudebních škol.Koncert je prvním krokem k no-
vým formám spolupráce například v hudební speciali-
zaci - Master. Projekt družby mezi Monzou a Prahou 1 
byl v Bruselu zařazen mezi významné projekty, které 
sensibilizují evropské občany a v závěrečném hodno-
cení obdržel první cenu “Zlaté hvězdy” Evropské ko-
mise!
Velké zadostiučinění pro obě sdružená města, pro Stu-
dio Europrogettare, Obchodní a kulturní komoru ital-
sko-českou, pro státní instituce a pro všechny, kteří 
přispěli k úspěchu tohoto projektu.

EVROPSKÁ DRUŽBA 
MONZA – PRAHA 1

praha
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GEMELLAGGIO EUROPEO
MONZA – PRAGA 1

Hana Da Ros

In coincidenza con la Festa dell’Europa il 9.Maggio 
2009 si è concretizzato il gemellaggio tra il capoluogo 
della nuova provincia di Monza, città di Teodolinda e 
la Circoscrizione Praga 1, il cuore storico della città. 
La cerimonia ufficiale si è svolta presso la storica piaz-
za del Duomo di Monza. 
La delegazione della Repubblica Ceca era composta dal 
Sindaco Petr Hejma, dal Vicesindaco Antonin Kazda, 
dal Senatore Jan Nadvornik e da alcuni rappresentanti 
del mondo imprenditoriale ceco e da un gruppo di stu-
denti. 

Le delegazioni sono state accolte in piazza dalle auto-
rità locali e numerosi cittadini, con una dimostrazione 
musicale degli allievi del Liceo Musicale V. Appiani. 
Il coro delle voci bianche ha commosso tutti con l’ese-
cuzione dell’inno nazionale ceco in lingua originale 
durante la cerimonia della firma del Sindaco Marco 
Mariani e il Sindaco Petr Hejma.
Il progetto del gemellaggio è iniziato circa un anno e 
mezzo fa grazie all’impegno dell’Assessore alle Poli-
tiche Giovanili e Pari Opportunità Martina Sassoli e 
riguarda in particolare le politiche giovanili e le don-
ne imprenditrici e coinvolge anche la locale Camera 
di Commercio, Confindustria di Monza e Brianza, 
l’Università Milano Bicocca. Anche se le due città 
sono molto diverse – ha spiegato l’Assessore Martina 
Sassoli – la Repubblica Ceca ha una legislazione che 
sostiene il ruolo della donna nel lavoro e nella famiglia 
e favorisce lo sviluppo di opportunità formative per le 

donne e i giovani, elementi da cui Monza può cogliere 
strumenti innovativi. Dall’altra parte le autorità pra-
ghesi hanno già dimostrato tutto il loro interesse verso 
le nostre tecnologie più avanzate.
La formalizzazione del gemellaggio non è stata la fine 
di un percorso, ma si è già rivelata come il punto di 
partenza di altre iniziative.
All’inizio di ottobre una delegazione di studenti dei 
licei monzesi ha partecipato nella capitale ceca a una 
tavola rotonda con alcuni giovani del Gymnazium Jana 
Nerudy e di altre scuole praghesi.
L’incontro ha visto nascere un fitto dibattito riguardo a 
ciò che le rispettive amministrazioni fanno per i giova-
ni e come l’under 30 vivono la città.

L’Associazione Amici del Liceo Musicale V. Appiani 
di Monza organizzerà in collaborazione con il Conser-
vatorio di Praga un concerto presso il Teatrino della 
Villa Reale di Monza, il 22. Novembre 2009, nel gior-
no di S. Cecilia, protettrice dei musicisti, facendo par-
tecipare studenti dei due Istituti. Questo concerto vuo-
le dare inizio anche alle altre forme di collaborazione 
quali master di specializzazione.
Il progetto di gemellaggio tra Monza e Praga1 è stato 
inserito tra i progetti più notevoli che sensibilizzano la 
cittadinanza europea e alla fine, ha ricevuto il primo 
premio “Stelle d’oro” della Commissione Europea.
Grande soddisfazione per i due Comuni gemellati, per 
lo Studio Europrogettare, la Camera di Commercio e 
Cultura Italo-Ceca e altre realtà istituzionali e per tutti 
quelli che hanno contribuito per la riuscita di questo 
progetto.

monza
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Vladimír HOLAN
(1905-1980)

Vlasta Fesslová

Vladimír Holan se narodil 16. září 1905 na periferii 
Prahy ve čtvrti Holešovice-Bubny.V roce 1911 se ro-
dina přestěhovala do středních Čech, blízko Bělé pod 
Bezdězem, do kraje vázaného vzpomínkami na velké-
ho romantického básníka Karla Hynka Máchu (1810-
1836), autora poemy Máj, vydané v roce 1836, basníka 
považovaného za jednoho ze zakladatelů české moderní 
poezie. Tento kraj poznamenl významně i příštího bás-
níka Holana.

V prosinci 1926 publikuje svoji první sbírku básní 
“Blouznivý vějíř”.V roce 1929 Holan navštívil Itálii 
(Benátky, Boloňu e obzvláště Toskánsko). Dojmy z této 
cesty lze najít v próze “Kolury” a “Lemurii,” v lyrické 
sbírce “Vanutí” a v poemě “Toskána”, jež patřila k dí-
lům, která nejvíce miloval (…jako smrt….); považoval 
ji za rozloučení se s tvůrčí činností a se životem. Dával 
ji přednost před “Nocí s Hamletem,” poemou započa-
tou v roce 1949 a dokončenou s posledními úpravami, 
v roce 1962.

Od padesatých let Holan žil v izolaci v Praze na Kampě 
a tehdejší režim nedovolil publikace jeho básní, Živořil, 
živil se pouze překlady cizích básníků a ručním opiso-
váním svých básní pro různé známé. Situace se zlepšila 
počátkem šedesátých let, kdy vychází jeho poema Noc s 
Hamletem a začíná být vydávano jeho souborné dílo.

V roce 1966 vyšla v edici Einaudi, obsáhlá antologie 
Holanových básni, v překladu A.M.Ripelliniho 
“Una notte con Amleto e altre poesie”, jež ob-
držela v roce 1967 mezinárodní literární cenu 
Etna-Taormina. Od roku 1967 začíná být oce-
něnována Holanova osobnost i v dalších zá-
padnich zemích a ve stejném roce byl navržen 
na Nobelovu cenu.

Holan zemřel 31. března.1980. Na domě na 
Kampě, v ulici U lužického semináře, kde strá-
vil poslední léta a kde zemřel, je dnes pamětní 
deska s jeho větou “Můj život byl fantastický, 
protože všední”.

Vadimír Holan nacque il 16 settembre 1905 in un quar-
tiere periferico di Praga.
Nel 1911 si trasferì con la famiglia in Boemia centrale, 
a Podolí, presso Bělá pod Bezdězem, regione legata nei 
ricordi al grande poeta romantico Karel Hynek Mácha 
(1810-1836), autore del poema Máj (Maggio) che pub-
blicato nel 1836, ne avrebbe fatto il nume tutelare della 
moderna poesia ceca. Quella regione segnerà indelebil-
mente l’uomo e il poeta. Nel dicembre 1926 pubblicò la 
sua prima raccolta di poesie “Blouznivý vějíř” (ll ven-
taglio farnetico).
Nel 1929 visitò l’Italia (Venezia, Bologna e la Toscana, 
soprattutto). Reminiscenze di questo viaggio si trove-
ranno nelle prose di Kolury (Coluri) e Lemuria, nella 
raccolta lirica Vanutí (Folate) e nel poema Toscana.To-
scana fu la composizione da lui più amata (…come la 
morte…); la considerava un congedo dall’opera creati-
va e dalla vita. La preferiva alla Noc s Hamletem (Una 
notte con Amleto) il poema iniziato nel 1949 e concluso, 
con ultimi ritocchi, nel 1962.
Nel 1966 uscì, presso l’editore Einaudi, un’am-
pia antologia di poesie di Holan, nella traduzione di 
A.M.Ripellino: “Una notte con Amleto e altre poesie” 
che nel 1967 ricevette il premio letterario internazionale 
Etna-Taormina. Dal 1967 la statura di Holan viene rico-
nosciuta anche in altri paesi occidentali.
Holan morì il 31 marzo 1980. Nell’ultima casa in cui 
Holan visse e dove morì, vi è oggi una targa commemo-
rativa che porta la seguente frase del poeta “ La mia vita 
fu fantastica, perché ordinaria”.

Poezie
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ČAS NĚMOTY - TEMPO DI MUTEZZA

Poesie di Holan
 

PŘÍLIŠ
Příliš mladý, aby při loučení
zapomněl na umírání.
Příliš muž, aby znal,
že nic je nemožného podobenství,
které prosí o proměnu.
Příliš zanikající, aby nevěděl,
že i přelud žárlí,
dokud jej nezničí v srdci... 

TROPPO
Troppo giovane, perché a un addio
si scordi dell’agonia.
Troppo uomo, perché conosca
che nulla è impossibile alla parabola
in supplica di metamorfosi.
Troppo languente, perché non sappia
che anche la chimera s’ingelosisce,
finché nel cuore non l’annienta…

NEŽ SE SETMÍ
Proč jsi tak sám, aniž jde
o pocit, že jsi ztratil mladost, přátelství,
lásku? Mohlo by to, co není,
ukázat ti to, co je?
A je to dítě, které, hledíc
na naditá oblaka, ptá se:
„Má Bůh kapsy?” A když
oblaka zmizela, řekne:
„No, nic se stalo!”

PRIMA CHE IMBRUNISCA
Perchè sei così solo, senza che si tratti
di sensazione che tu abbia perso giovinezza, amici-
zia,
amore?Potrebbe quello che non c’è
mostrarti quello che c’è?
Ed è un bimbo che guardando
così turgide nuvole, domanda:
„Ha tasche Dio?” E quando
Le nuvole sono scomparse, dice:
„Su, il nulla è accaduto!” 

KREV
Ach, dobře víš, že tím
co tě potkalo, nebylo dáno najevo,
abys odpovídal na každou otázku.
A přece se ptáš, zda ses narodil
jen proto, abys žil mezi lotry.
A přece se ptáš, co s utrpením
bez bolesti, která
až vyčítavě se dívá,
že ji nechceme.
A přece si odpovídáš,
proč je tolik lásky k lidem,
že nenávist vystačí na člověka.
A přece si odpovídáš,
Proč osud jde jen po prolité krvi,
neboť by jinak nepotkal sebe...

SANGUE
Oh, lo sai bene, con quello
che t’è accaduto, non fu fatto sapere
che avresti dovuto rispondere a ogni domanda.
Eppure ti chiedi se per caso sei nato
solo per vivere in mezzo ai ladroni.
Eppure ti chiedi che cosa fare
con la sofferenza senza il dolore,
che ci guarda con aria quasi di rimprovero
perché di lui non vogliamo saperne.
Eppure ti rispondi: perché c’è tanto
amore per la gente
che l’odio basta per l’uomo.
Eppure ti rispondi: perché il destino
va dietro solo al sangue versato,
ché altrimenti non incontrerebbe se steso...



32 SPOLEK KRAJANŮ A PŘÁTEL ČESKÉ REPUBLIKY / ASSOCIAZIONE DEI CONNAZIONALI E DEGLI AMICI DELLA REPUBBLICA CECA

Předvánočním pečení s dětmi

Milé maminky,

pečete cukroví s dětmi? Že ne? Tak to o hodně přichá-
zíte! Při pečení s dětmi si užijete spoustu legrace a o to 
tu jde především. Pečení děti baví. A nejen to. Rozvíjí 
jejich manuální zručnost, fantazii a zoceluje je proti ne-
úspěchům (při pečení jich zažijí víc než dost). Děti se 
při pečení učí, že vše dá práci a také z čeho vzniká jídlo. 
Děti rády míchají, šlehají, nalévají, vylévají (to zvláště), 
modelují a válejí. Děti rády pracují s materiály sypkými 
(písek, mouka), mazlavými (těsto, bláto) a s materiály, 
ze kterých lze něco tvarovat (tužší těsto, modelína, ke-
ramická hlína). Pozvat je tedy na předvánoční pečení je 
pro děti jednoznačně velkým přínosem.
A jak se pečení s dětmi liší od “normálního” pečení? 
Jestli si myslíte, že počtem rukou přiložených k dílu a 
tím, že vše bude odsýpat, tak jste se trefili těsně vedle. 
Především udělejte o něco více těsta. Nebude vám pak 
chybět (určitě podlehnete dětskému kouzlu a upečete 
z lineckého půlkilového sněhuláka, co nebude nikdy k 
jídlu a také placičky, košíčky a zvířátka s nožičkama) a 
také vám nebude tolik líto, když jej budete zametat pod 
stolem. “O trochu víc” znamená tak 1-2 kg, že se vám 
to zdá moc? Tak počítejte se mnou, jen sněhulák má půl 
kila, 20 dkg odnášíte na pantofli, než si všimnete, že 
to není podešev, něco upadne pod stůl - rozdrobeno na 
malé kousíčky, leč cca další půlkilo.

Pečení s dětmi se neobejde bez formiček, válečku a rá-
dýlka (rádýlka radši pořiďte dvě, když jej budete po-
třebovat, dítě jej většinou nedá z ruky, je to prostě nej-
oblíbenější nástroj). Před začátkem pečení s dětmi si 
stanovte toto heslo: “Ne, nevadí mi špinavá kuchyně, 
hlavně že jsou děti šťastné.” V kuchyni je většinou vše 
omyvatelné. Když si v průběhu pečení všimnete těsta 
na zdi a na záclonách, řekněte si nahlas: “Ne, nevadí 
mi….hlavně že jsou děti šťastné.” Tuto větu si v průbě-
hu pečení opakujte ještě několikrát. S dětmi vzniknou 
rozličné tvary a struktury, z těsta, které se válí na co 
nejtenčí plát, děti vytváří sochařská díla a urputně trvají 
na jejich upečení, z vykrajovaných tvarů na plechu asi 
nepoznáte, zda se jedná o křivé autíčko nebo pejska bez 
hlavy. U těsta do formiček se zas nebudete stačit divit, 
kam těsto mizí.

Za toto předvánoční pečení jsou odměnou rozzářené 
dětské oči, které uvidí, jak návštěva obdivuje cukroví 
udělané jejich ručkama. A pokud to bude návštěva dětí 
znalá, uvidíte i vy ten obdivný pohled vržený vaším 
směrem, v němž bude ta největší předvánoční poklona: 
“To seš fakt dobrá, že pečeš s dětma!”

Jednocuché recepty na klasické vánoční cukroví:

Vanilkové rohlíčky

Těsto: 350 g polohrubé mouky, 250 g tuku (Hery), 
100 g cukru, 140 g ořechů (nejlépe vlašských) roze-
mletých, cukr moučka s vanilkou na obalování.

Vše zpracujeme v těsto, tvoříme či vykrajujeme roh-
líčky a po upečení ihned obalujeme v moučkovém 
cukru s vanilkou.

Kokosky

Těsto: 250 g hladké mouky, 500 g kokosu, 250 g más-
la, 200 g moučkového cukru, 2 vejce
Na ozdobu: moučkový cukr

Sypké přísady vysypeme na vál, přidáme dvě vajíč-
ka a na kousky nakrájený změklý tuk. Těsto rukama 
důkladně prohněteme a uložíme do chladničky. Z vy-
chlazeného těsta strojkem tlačíme asi šest centimetrů 
dlouhé tyčky, které stáčíme do věnečků a klademe na 
moukou vysypaný plech. Pečeme v mírné troubě asi 
20 minut. Kokosky ještě horké obalujeme v moučko-
vém cukru, který můžeme smíchat s jedním vanilino-
vým cukrem.
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Linecké pečivo

Těsto: 25 dkg hladké mouky, 13 dkg moučkového cuk-
ru, 15 dkg tuku, 1 vejce, půl prášku do pečiva

Suroviny zpracujeme na tuhé těsto a necháme 2 ho-
diny v chladu odležet. Na válu posypaném hladkou 
moukou těsto rozválíme a vykrajujeme kolečka. 
Jedné polovině koleček ještě malým kolečkem nebo 
hvězdičkou vykrojíme střed. Pečeme při 180°C na 
vymazaném plechu nebo na pečícím papíře. Vychlad-
lá kolečka potřeme višňovou nebo rybízovou marme-
ládou a slepíme.

Vosí hnízda

Těsto: 16 dkg piškotů, 15 dkg moučkového cukru, 9 
dkg másla, 2 lžíce kakaa, 3 lžíce rumu, 2 lžíce mléka 

Piškoty rozdrtíme a smícháním s ostatními ingredien-
cemi vytvoříme těstíčko. To necháme 1 hod v chlad-
nu.
krém: 10 dkg másla, 8 dkg cukru, 1 vejce
Bílek ušleháme s cukrem na okraji plotny v tep-
lé lázni. Necháme chvíli vychladnout a přidáme do 
předem utřeného másla se žloutkem. Těstem pak pl-
níme moučkovým cukrem vysypané formičky. Do 
těsta uděláme důlek a ten vyplníme krémem. Navrch 
přitlačíme piškot a hotové vosí hnízdo vyklopíme z 
formičky

zdroj: internet

Mozartovy koule

Těsto:150 g vlašských ořechů, 150 g moučkového 
cukru, 100 g nugátových bonbónů, 2 bílky, čokoládo-
vá poleva

Z mletých ořechů, cukru a bílků vypracujeme těsto, 
kterým obalujeme kousky nugátových bonbónů. Ku-
ličky pak napichujeme na jehlice či špejle a namáčíme 
v čokoládové polevě. Nechte na alobalu zaschnout.
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Básničky, říkanky 
a omalovánky pro 
nejmenší
 
 

Šnečku, šnečku, vystrč růžky,
dám ti krejcar na tvarůžky
a trojníček na tabáček
bude z tebe hajdaláček!
Myšičko myš,
pojď ke mě blíž.
Nepůjdu kocourku,
nebo mě sníš.
Vrána letí, nemá děti,
my je máme,
neprodáme,
sami si je vychováme.
Žába leze do bezu,

Žába skáče po blátě,
koupíme jí na gatě.
Na jaký, na jaký?
Na zelený, strakatý.
Kam se ježek v zimě schoval?
Neklouzal se, nesáňkoval.
Zahrabal se do listí,
od té chvíle spí a spí.
Zahrabal se do země:
“Lidičky, vzbuďte mě,
až zavoní fialky,
zapískají píšťalky.”

Zlobil ježek žížalu:
Co lezeš tak pomalu?
Tělo máš jak tkaničku,
nevidím ti hlavičku!”

Ježek leze podle meze,
košile mu z kalhot leze.
Liška za ním poskakuje,
košili mu zastrkuje.
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Veršované pohádky
 
 

Polámal se mraveneček (J. Kožíšek)

Polámal se mraveneček,
ví to celá obora.
O půlnoci zavolali
mravenčího doktora.
Doktor klepe na srdíčko,
potom píše recepis:
“Třikrát denně prášek cukru,
bude chlapík jako rys.”
Dali prášek podle rady,
mraveneček stůně dál.
Celý den byl jako v ohni,
celou noc jim proplakal.
Čtyři stáli u postýlky,
pátý těšil: “Neplakej!
Pofoukám Ti na bolístku,
do rána Ti bude hej”.
Pofoukal mu na bolístku,
pohladil ho po čele.
Ráno zdravý mraveneček
hop! a skáče z postele.
 
 

První pohádka (F. Hrubín)
 
Princeznička na bále
poztrácela korále.
Její táta, mocný král,
Honzíka si zavolal:
“Honzíku, máš namále,
přines nám ty korále!”
Honzík běžel za horu,
nakopal tam bramborů.
Vysypal je před krále:
“Nesu vám ty korále,
větší už tam neměli,
ty snědli už v neděli.”
 
 

Kuřátko a obilí (F. Hrubín)
 
Jak to bylo pohádko?
Zabloudilo kuřátko.
Za zahradou mezi poli,
pípá, pípá, nožky bolí.
Ve vysokém obilí,
bude večer za chvíli.

Povezte mi, bílé ovsy,
kudy vede cesta do vsi?
Jen se zeptej ječmene,
snad si na to vzpomene.
Kuře bloudí mezi poli,
pípá, pípá, nožky bolí.
Pověz, milí ječmínku,
jak mám najít maminku?
Ječmen syčí mezi vousy,
ptej se pšenic, vzpomenou si.
Kuře pípá u pšenic,
nevědí však také nic.
Mílé kuře, je nám líto,
ptej se žita, poví ti to.
Kuře hledá žitné pole,
ale to je dávno holé.
A na suchá strniska
vítr tiše zapíská.
Vždyť jsi doma za chalupou.
Slyšíš? V stáji koně dupou,
kocour ve stodole vrní
- a tvá máma za vraty
- zob, zob, zobá bílé zrní
s ostatními kuřaty.
Děkuji ti, žitné pole!
Pozdravuj tam ve stodole!
Koho, milé políčko?
Zrno i to zrníčko!
Ať se ke mě z jara hlásí,
vychovám z nich nové klasy.
A tak mámu za krátko
našlo také kuřátko.

 

Perníková chaloupka (F. Hrubín)

Odkud ten náš holub letí?
Letím z lesa, milé děti,
vrků, vrků, vrků.
Cos tam viděl, holoubku!
Perníkovou chaloupku u černého smrku.
Viděls také Mařenku?
Jakpak by ne, holenku!
Viděl jsem ji, s Jeníkem
krmili se perníkem.
A když z okna na zahradu
vystrčila baba bradu,
nebáli se, holoubku?
Kdepak! Zamkli chaloupku
na cukrový klíč -
a už byli pryč!
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In Repubblica Ceca il Natale è una delle feste più amate 
dell’anno. L’espressione “Il Natale boemo”, coniata dalla 
popolazione, ha una specifica valenza culturale. Esso rac-
chiude in sè una ricca tradizione di usanze, cerimonie po-
polari e manifestazioni folcloristiche ad esso legate. L’at-
mosfera natalizia è percepibile fin dall’inizio del periodo 
dell’Avvento. Le città vengono decorate, le vetrine sono 
scintillanti, ovunque vengono collocati alberi di Natale, 
sotto ai quali solitamente si trovano dei grossi salvadanai 
per le offerte di beneficenza. I centri storici accolgono i 
mercatini natalizi, che pullulano di gente che si affol-
la per comprare tipici oggetti natalizi: dalle decorazioni 
per l’albero di Natale - in paglia, legno, vetro, panforte 
ed altro - alle candele, razzi, presepi, corone d’avvento, 
ceramiche, cartoline di auguri di Natale, fino ai giocattoli, 
ai cioccolatini di Natale, ai biscotti di Vizovice ed altro 
ancora. Ai bambini si regala il calendario dell’Avvento 
con 24 finestrelle: se ne deve aprire una ogni sera per tro-
vare il cioccolatino nascosto. Alcune famiglie preparano 
una grande corona di rami di abete intrecciati che regge 
quattro candele, e ne accende una per ciascuna domenica 
di Avvento fino alla sera della Vigilia di Natale dove le 
quattro candele brilleranno tutte insieme. I preparativi per 
la Vigilia cominciano molto prima, si prepara la casa e la 
si pulisce, poi si pensa agli addobbi, all’acquisto dei rega-
li e soprattutto si preparano i “cukrovì” (dolcetti di pasta 
frolla di diversi tipi) che vengono cucinati a seconda del-
le ricette tramandate di generazione in generazione. I più 
famosi sono i “perníčky” - biscotti di pasta nera decorati 
con albume e zucchero, i cornetti di pasta frolla e vani-
glia, vari pasticcini secchi di pasta frolla e “vánočka” - la 
treccia con uva passa e mandorle. Il 24 dicembre (Štědrý 
den) i festeggiamenti sono al culmine. Per molti è il giorno 
più piacevole dell’intero periodo natalizio. Il nome ceco 
significa letteralmente “Giorno generoso”, forse per l’ab-
bondanza di cibo servito durante la cena di Natale. La sera 
della vigilia l’intera famiglia si riunisce a tavola. Il menu 
inizia tradizionalmente con la zuppa di pesce seguita dalla 
portata principale a base di carpa fritta e insalata di patate. 
La carpa, proveniente dai laghi della Boemia meridionale, 
è uno dei simboli del Natale ceco. Verso il 20 dicembre 
si cominciano a vedere per le strade un certo numero di 
vasche con le carpe, molta gente le compera vive e le tiene 
nella vasca da bagno fino al giorno di Natale. La vigilia di 
Natale viene associata a molte superstizioni che solitamen-
te hanno a che fare con la vita, l’amore ed il destino: 

* per l’intera giornata bisogna digiunare per vedere il 
“maialino d’oro” (zlaté prasátko) la sera.
* alcune squame di pesce dovrebbero essere messe sotto ai 
piatti a cena o sotto la tovaglia per portare ricchezza alla 
casa. Portare delle squame di pesce nel portafoglio tutto 
l’anno farà sì che il danaro non manchi mai.
* il tavolo dovrebbe essere apparecchiato per un numero 
pari di ospiti. Un numero dispari porta sfortuna o morte. 
Un posto aggiuntivo può essere usato per pareggiare il 
numero degli ospiti.
*si dovrebbe anche prevedere un posto aggiuntivo per un 
ospite inatteso o una persona bisognosa che possa arriva-
re all’ora di cena.
* con i gusci vuoti delle noci si fanno delle barchette e 
ogni membro della famiglia pone una piccola candela ac-
cesa nel guscio. Tutti i gusci vengono poi fatti galleggiare 
in una vaschetta piena d’acqua. Se il guscio riesce ad at-
traversare la vaschetta allora il suo proprietario vivrà una 
lunga vita piena di salute. Un guscio che affonda invece 
porterà sfortuna al suo proprietario.
* dopo cena si taglia una mela in due parti Se il nocciolo 
avrà forma di stella significa che tutti si ritroveranno di 
nuovo in allegria e salute il prossimo anno. Una croce a 
quattro punte è un cattivo auspicio e significa che qualche 
commensale si ammalerà o morirà entro un anno.

Dopo cena arriva il momento più importante, il più atteso 
tutto l’anno con ansia, soprattutto dai bambini: si aprono i 
regali. I bambini cechi credono che i regali vengano messi 
sotto l’albero di Natale da Gesù Bambino (Ježíšek) che, a 
differenza di Babbo Natale, è una figura piuttosto astratta, 
non collegata ad un’immagine particolare (sebbene nelle 
settimane precedenti il Natale riceva, proprio come Babbo 
Natale, le numerose letterine dei bambini). Il nome stesso 
“Vánoce” (“Grandi notti” - Natale) significa un maggior 
numero  di notti sacre. La gente considera oggi tre giorni 
di festa in particolare: la Vigilia di Natale (24/12.), la1ª la 
Festa di Natale (25/12) (Boží hod vánoční) e la 2ª Festa di 
Natale - S. Stefano (Sv. Štěpán) (26/12). Il 25. e il 26 di-
cembre sono anch’essi festività solenni, che oggi vengono 
trascorse in solenni pranzi e cene insieme ai propri cari o 
a facendo visita a parenti e amici per condividere con loro 
questo momento speciale. Di solito in queste occasioni si 
preparano tipici piatti cechi, come l’oca al forno con crau-
ti e knedlik (gnocco boemo) oppure l’anatra. In passato 
a Santo Stefano i bambini poveri giravano le case della 
gente cantando canti di Natale (koleda).

Usi e costumi natalizi nella Repubblica Ceca
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Milí přátelé,

na závěr bychom Vám rádi popřáli vše nejlepší do nadcházejícího roku 2010 a poděkovali všem těm, kteří s 
námi v letošním roce spolupracovali. Našemu spolku přejeme, aby se mu i nadále dařilo úspěšně pokračovat v 
činnosti zaměřené hlavně na představování a propagaci České republiky a její kultury mezi krajany a u italské 
veřejnosti a na navazování a stálé prohlubování kontaktů mezi českými krajany žijícími v Lombardii. Rádi 
bychom také pokračovali ve vydávání našeho krajanského časopisu Česká linka. Zvláštní pozornost chceme 
věnovat i mladým rodinám a krajanským dětem, kterých mezi námi v posledních měsících výrazně přibylo. V 
letošním roce byl výbor našeho spolku obohacen o nové členky, které, ve spolupráci se zkušenými kolegyněmi, 
pokračují v rozvíjení již více než patnáctileté tradice krajanského spolku v Miláně.

Letos se nám podařilo zorganizovat:

- výstavu fotografií “Kronika pádu jednoho komunistického režimu” v prostorách CHIAMAMILANO v Miláně a v jejím 
rámci také diskusní večer věnovaný dvacátému výročí Sametové revoluce
- zúčastnili jsme se konference pořádané milánskou Státní univerzitou, věnované rozvoji České republiky v letech
 1989 – 2009
- byli jsme přítomni na konferenci prezidenta Václava Klause v Miláně 16. března 2009
- na jaře jsme se zapojili do organizace výměnného pobytu dětského pěveckého souboru Skřivánek v Lombardii
- i v letošním roce pokračovala naše spolupráce na společných projektech itasko-českých krajanských spolků v Itálii a 
to: příprava Knihy vzpomínek a letní dětský tábor s výukou češtiny
- pro krajanské děti jsme připravili jarní piknik, podzimní drakiádu a již tradiční Mikulášskou besídku.
- vydání nového čísla našeho časopisu Česká linka.

Těší nás velká účast na pořádanýchh akcích a věříme, že i v příštím roce bude náš spolek schopen nabídnout 
další zajímavé akce.
Na závěr bychom rádi připojili osobní poděkování. Spolek krajanů a přátel České republiky v Miláně byl zalo-
žen před 15 lety. Mezi zakládajícími členy byla tehdy i paní Růžena Růžičková Sanicola, kterou jistě většina z 
Vás zná. Po celých 15 let byla paní Růžena jednou z nejaktivnějších členů výboru a přivedla do našeho spolku 
mnoho dalších krajanů i italských přátel, byla zkrátka “duší” Spolku. 
Paní Růžena letos z výboru spolku odchází, ale naší členkou samozřejmě zůstává i nadále a nám tedy nezbývá, 
než říci jedno velké: DĚKUJEME!!!!
Výbor SKPČR Milano.

29.11.2009 - Mikulášská besídka
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SPOLEK KRAJANŮ A PŘÁTEL ČESKÉ REPUBLIKY
ASSOCIAZIONE DEI CONNAZIONALI E DEGLI AMICI DELLA REPUBBLICA CECA
201 29 Milano – Via G. B. Morgagni, 20 – Tel.: + 39 339 1289631 – e-mail: czassoc@tiscali.it 

L‘ASSOCIAZIONE DEI CONNAZIONALI E DEGLI 
AMICI DELLA REPUBBLICA CECA è stata costituita 
a Milano il 6 maggio del 1994 con l’intento di unire 
i connazionali e gli amici della Repubblica Ceca che 
vivono in Lombardia.

Lo statuto dell’Associazione prevede che sia compito 
dell’Associazione, sviluppare “le attività dirette alla 
conoscenza reciproca della realtà ceca e italiana”. 
L’obiettivo principale è di diffondere e mantenere  la 
conoscenza storico-culturale della Repubblica Ceca 
attraverso l’organizzazione, per soci e amici, d’inizia-
tive di vario genere: mostre, concerti, presentazioni 
ecc, spesso in collaborazione con altre organizzazio-
ni. L’Associazione raduna i bambini per pomeriggi 
sportivi, incontri e ogni anno, prima di Natale, orga-
nizza la tradizionale festa di San Nicola.

Tutte le attività dell’Associazione sono il frutto del la-
voro volontario dei soci che hanno però bisogno non 
solo del vostro fedele sostegno morale ma anche, di 
un vostro sostegno materiale. Vi ricordiamo  perciò di  
di versare la vostra quota sociale annuale per permet-
tere all’Associazione di continuare il suo operato.

Quote associative annuali: 15 Euro

Comitato dell’Associazione.   

                      
                                     

 NOTA:
quota sociale annuale può essere versata tramite bo-
nifico bancario sul c/c: BAN: IT 25 K 01030 01653 
000000042255, Intestatario: ASSOCIAZIONE DEI 
CONNAZIONALI E DEGLI AMICI DELLA RE-
PUBBLICA CECA Monte dei Paschi di Siena, Via 
Plinio 14, 20129 Milano

SPOLEK KRAJANŮ A PŘÁTEL ČESKÉ REPUBLIKY 
(SKPČR) byl založen 6.5.1994 v Milánu s cílem 
sdružovat krajany a přátele České republiky, kteří tr-
vale či přechodně žijí  v Lombardii.

Hlavním posláním SKPČR je, v souladu se stanova-
mi, rozvoj činností směřujících ke vzájemnému po-
znávání české a italské reality, s převážným zaměře-
ním  na udržování a rozvíjení národního povědomí, 
kulturních a historickych tradic České republiky. V 
souladu s těmito cíly organizuje SKPČR pro své čle-
ny a přátele aktivity různého druhu (výstavy, koncer-
ty, prezentace, apod.), často ve spolupráci i s jinými 
organizacemi. SKPČR se věnuje také dětem, organi-
zuje pro ně zábavná sportovní  setkání a každoročně 
pořádá předvánoční Mikulášskou besídkou. 

Veškerá činnost spolku je založena na dobrovolné ak-
tivitě jeho členů a přátel. Velice bychom proto oceni-
lia  Vaši morální podporu a konkrétní pomoc. Neza-
pomeňte  zaplatit členský přispěvek, přispějete tak k 
pokračování a zlepšování  aktivity našeho spolku.

Členský přispěvek na jeden rok:  15 Euro

 
 
Se srdečným pozdravem,
výbor SKPČR.

POZNÁMKA:
členský příspĕvek může být zaslán bankovním pře-
vodem na ucet SKPCR. IBAN: IT 25 K 01030 01653 
000000042255, Intestatario: ASSOCIAZIONE DEI 
CONNAZIONALI E DEGLI AMICI DELLA RE-
PUBBLICA CECA, Monte dei Paschi di Siena, Via 
Plinio 14, 20129 Milano
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